
ICRC’yi keflfedin

Silahl› çat›flma, insanl›k sahnemizin en
belirgin özelliklerinden biridir. Uluslararas›
K›z›lhaç Komitesi (ICRC) yaklafl›k bir buçuk
yüz y›l önce, savafl›n ortas›nda insaniyetçili¤i
muhafaza etmek için kurulmufltur. Savaflta
bile s›n›rlar vard›r: savafl›n nas›l yürütülece¤i
ilgili s›n›rlar ve savaflanlar›n nas›l dav-
ranacaklar› ile ilgili s›n›rlar.

Bütün bunlar göz önünde bulundurularak
oluflturulan - ve dünyada 192 ulus taraf›ndan
onaylanan- bu kurallar, Cenevre Sözleflmesi’nin
temellerini oluflturdu¤u uluslararas› insanc›l
hukuk olarak bilinmektedir. 

“ICRC’yi Keflfedin”, ICRC’nin ne oldu¤u-
nu, nas›l olufltu¤unu ve bugün nas›l çal›flt›-
¤›n› aç›klamaktad›r. 
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Misyon

Uluslararas› K›z›lhaç Komitesi (ICRC), insani
görevi yaln›zca savafl ve iç fliddet
ma¤durlar›n›n yaflam›n› ve onurunu
korumak olan tarafs›z, yans›z ve ba¤›ms›z
bir kurulufltur. Çat›flma ortam›nda Hareket
taraf›ndan yürütülen uluslararas› insani
yard›m operasyonlar›n› koordine eder ve
yönlendirir. Ayn› zamanda insanc›l hukuku
ve evrensel insani ilkeleri yayma ve
güçlendirme yoluyla ac›lar› önlemeye çal›-
fl›r. 1863'de kurulmufl olan ICRC, K›z›lhaç –
K›z›lay Hareketi'nin kurucu organ›d›r.
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Yaflanan iki dünya savafl›n›n ard›ndan
dünyada tekrar bar›fl›n sa¤lanmas›na yöne-
lik çabalara ra¤men silahl› çat›flmalar halen
insanl›k sahnesinin önemli bir unsuru
olarak hüküm sürmektedir. Silahlar,
günümüzde hala farkl› uluslar, halklar ve
etnik gruplar aras›ndaki farkl›l›klar› ortadan
kald›rmak amac› ile baflvurulan bir yol
olarak neden oldu¤u ölümler ve ac› ile bir-
likte varl›¤›n› sürdürmektedir. 

Uluslararas› K›z›lhaç Komitesi (ICRC),
yaklafl›k 150 y›l kadar önce bu üzücü
gerçekli¤in bilincine var›lmas›n› takiben
kurulmufltur. Savafl ortam›nda insanc›l
ölçülerin korunmas› amac›n› gütmektedir.
ICRC’nin yol gösterici ilkesinde de belirtil-
di¤i üzere savafl›n bile s›n›rlar› vard›r:
savafl›n nas›l yürütüldü¤ü ve savaflanlar›n
nas›l davrand›¤›na iliflkin s›n›rlar bulun-
maktad›r. Bu gibi fikirler ile oluflturulmufl
ve dünyada hemen hemen tüm uluslar
taraf›ndan benimsenmifl mevcut kurallar
günümüzde uluslararas› insanc›l hukuk
olarak bilinmektedir ve temelleri Cenevre
Sözleflmeleri ile at›lm›flt›r.

ICRC’nin sahip oldu¤u özel rol, kendisine
devletler taraf›ndan ve insanc›l hukukun
çeflitli araçlar› ile verilmifltir. Ne var ki ICRC
sürekli olarak devletler ile bir diyalog
içerisinde olmas›na ra¤men daima
ba¤›ms›z yap›s› konusunda ›srarc› davran-
maktad›r. Çünkü ICRC, ancak hükümet ya
da di¤er makamlardan ba¤›ms›z olarak
faaliyetlerini sürdürdü¤ü bir ortamda
insanc›l misyonunun merkezini oluflturan
ve çat›flma ma¤durlar›n›n gerçek ç›karlar›n›
korumak yönündeki görevini yerine getire-
bilir.      

‹lerleyen sayfalarda bu efli olmayan kuru-
luflun, temelleri, amaçlar› ve idealleri,
çal›flma yöntemleri, belirli bir flekilde
çal›flmas›n›n ard›ndaki nedenler ve faaliyet-
leri ile hizmet etti¤i kiflilere iliflkin bir
anlay›fl kazanman›za yönelik bilgiler sunul-
maktad›r.     

ICRC hakk›nda  

ICRC’ye genel bak›fl      

ICRC’nin misyonu; silahl› çat›fl-
malar ile iç kar›fl›kl›klar›n sivil ve
askeri ma¤durlar›n›, tamamen
yans›z ve tarafs›z bir yaklafl›m
çerçevesinde korumak ve onlara
yard›m eli uzatmakt›r.

Görevleri aras›nda flunlar yer al-
maktad›r:

- Savafl esirleri ve sivil tutuklu-
lar›n ziyaret edilmesi,

- Kay›p kiflileri aranmas›,
- Çat›flma sebebi ile ayr› düflmüfl

aile üyeleri aras›nda mesajlar›n
iletilmesi,

- Da¤›lm›fl ailelerin yeniden bir
araya getirilmesi,

- Temel ihtiyaçlar›n› karfl›laya-

mayan sivillere g›da, su ve t›b-
bi yard›m sa¤lanmas›,

- ‹nsanc›l hukuk bilgilerinin ya-
y›lmas›,

- Hukuka uygunlu¤un denetlen-
mesi,

- ‹hlallere dikkat çekilmesi ve
insanc›l hukukun geliflimine
katk›da bulunulmas›.
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Dünya çap›nda ICRC

ICRC, ‹sviçreli bir kiflinin özel girifliminin
ürünü olmas›na ra¤men çal›flmalar› ve bu
çal›flmalar›n kapsam› uluslararas› boyutta-
d›r. Kuruluflun dünya çap›nda yaklafl›k 80
ülkede delegasyonlar› ve misyonlar› ile ço-
¤unlu¤unu çal›flmalar›n yürütüldü¤ü ülke-
lerin vatandafllar›n›n teflkil etti¤i 11,000
kiflinin üzerinde çal›flan› bulunmaktad›r.
ICRC’nin merkezinin yer ald›¤› ‹sviçre’nin
Cenevre kentinde, yaklafl›k 800 kifli çal›fl-
makta ve bu personel, saha operasyonla-
r›na önemli destek sa¤lamakta, bunlar›
denetlemekte ve kurumsal politika ile stra-
tejilerin belirlenmesi ve uygulanmas› gö-
revlerini yerine getirmektedir.

ICRC saha delegasyonlar› bir ülkeyi ya da
bölgesel delegasyonlar›n söz konusu ol-
mas› durumunda birkaç ülkeyi kapsayabi-
lir. Delegasyonlar, duruma ve belirli ülke-
nin ihtiyaçlar›na ba¤l› olarak çeflitli faali-
yetler yürütmektedirler. Bu faaliyetler ara-
s›nda afla¤›dakiler yer almaktad›r:

- Süregelen ya da ortaya ç›kmakta olan
silahl› çat›flma ya da fliddetin ma¤dur-
lar›n› (siviller, özgürlükleri ellerinden
al›nm›fl kifliler, da¤›lm›fl aileler, yaral›
ve hasta kifliler) koruma ve onlara yar-
d›m eli uzatma,

- Önleyici eylem, Ulusal K›z›lhaç ve K›z›-
lay Dernekleri ile iflbirli¤i; insanc›l ko-
ordinasyon ve diplomasi.

(Bu faaliyetlere iliflkin detayl› bilgi almak
için ilgili bölüme bak›n›z.)

Delegasyonlar ayr›ca önemli erken uyar›
sistemleri olarak da faaliyet göstermekte-
dirler. Böylece ICRC’nin, silahl› fliddet ve
çat›flman›n patlak vermesi halinde ihtiyaç-
lara h›zl› ve etkin bir flekilde cevap verme-
si mümkün olmaktad›r.

Bu harita yaln›zca bilgilendirme amaçl›d›r ve herhangi bir siyasi ön
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nem arz etmemektedir.
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Yasal statü

ICRC yans›z, tarafs›z ve ba¤›ms›z bir insani
yard›m kurulufludur. Silahl› çat›flma ma¤-
durlar›n› koruma ve onlara yard›m etme
yetkisi bulunmaktad›r ve bu yetki devletler
taraf›ndan, 1864 Cenevre Sözleflmesinin
de¤erli takipçileri niteli¤indeki 1949 y›l›n-
da imzalanm›fl dört Cenevre Sözleflmesi ve
bunlar›n 1977 y›l›nda kabul edilen Ek Pro-
tokolleri ile verilmifltir.

ICRC’nin yetkisi ve yasal statüsü bu kurulu-
flu, Birleflmifl Milletlere ba¤l› kurulufllar gibi
di¤er hükümetleraras› kurumlar ile sivil
toplum kurulufllar›ndan (STKlar) ay›rmak-
tad›r. ICRC, çal›flmalar›n› yürüttü¤ü ülkele-
rin ço¤unda yetkili makamlar ile Statü An-
laflmalar› imzalam›flt›r. Uluslararas› hukuka
tabi olan bu anlaflmalar sayesinde ICRC
yaln›zca hükümetleraras› kurulufllara tan›-
nan ayr›cal›k ve muafiyetlerden yararlan-
ma f›rsat› bulmaktad›r; bunlar aras›nda
ICRC’yi idari ve adli takibattan koruyan ya-
sal ifllemlerden muafiyet ve bina ile müflte-
milat, arfliv ve di¤er belgelerin masuniyeti
yer almaktad›r. Bu tür ayr›cal›k ve muafi-
yetler ICRC için vazgeçilmezdir, çünkü
bunlar ICRC’nin faaliyet göstermesi için
mevcut olmas› gereken iki unsuru, yani
yans›zl›k ve ba¤›ms›zl›k unsurlar›n› temin
etmektedir. Kurulufl, ‹sviçre ile bu tür bir
anlaflmaya imza atarak, ‹sviçre hükümetin-
den ba¤›ms›z olan yap›s›n› ve faaliyetleri-
nin ba¤›ms›zl›¤›n› güvence alt›na alm›flt›r.

Temeller ve geçmifl

ICRC temellerini bir kiflinin vizyon ve karar-
l›l›¤›na borçludur: Henry Dunant. Tarih: 24
Haziran 1859. Yer: ‹talya’n›n kuzeyinde
bulunan bir kasaba olan Solferino. Avus-
turya ve Fransa ordular› ac› bir savafl içinde
s›k›fl›p kalm›fllar ve 16 saat süren mücade-
lenin ard›ndan geride 40,000 ölü ve yaral›
insan b›rak›lm›flt›r. Ayn› gece bir ‹sviçre va-
tandafl› olan Dunant ifl amac› ile bu alan-
dan geçti¤inde; iki taraf›n da ordusundan
binlerce askerin ac› içinde t›bbi müdahale
yap›lmaks›z›n terk edildi¤i manzara karfl›-
s›nda dehflete u¤ram›flt›r. Yaral›lara yard›m
edilmesi için yerel halk›n deste¤ine baflvur-
mufl ve her iki taraf›n da askerlerinin eflit
muamele görmesi konusunda ›srarc› dav-
ranm›flt›r.

Dunant ‹sviçre’ye döndü¤ünde A Memory
of Solferino (Bir Solferino Hat›ras›) isimli ki-
tab›n› yay›nlam›fl ve bu kapsamda iki resmi
istekte bulunmufltur:

- savafl halinde yaral›lar›n tedavisini yap-
maya haz›r hemflirelere sahip yard›m
derneklerinin bar›fl zaman›nda kurul-
mas›,

- ordu t›bbi hizmetlerine destek sa¤la-
mak üzere ça¤›r›lacak gönüllülerin
uluslararas› bir anlaflma arac›l›¤› ile ta-
n›nmas› ve korunmas›. 

1863 y›l›nda, Toplum Refah› için Cenevre
Derne¤i olarak bilinen bir hay›r kuruluflu,
Dunant’›n fikirlerinin nas›l gerçe¤e dönüfl-
türülebilece¤ini görüflmek üzere befl kiflilik
bir komisyon oluflturmufltur. Gustave
Moynier, Guillaume-Henri Dufour, Louis
Appia, Théodore Maunoir ve Dunant’›n
flahsen yer ald›¤› bu komisyon, daha sonra
Uluslararas› K›z›lhaç Komitesi (ICRC) olarak
an›lacak olan Uluslararas› Yaral›lara Yard›m
Komitesi'ni kurmufltur.
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Bunun ard›ndan befl kurucu üye Dunant’›n
kitab›nda yer alan fikirlerin gerçe¤e dönüfl-
mesini sa¤lamak üzere çal›flmalara baflla-
m›flt›r. Yap›lan davet ile, 26 Ekim 1863 ta-
rihinde 16 Devlet ve kamu yarar›na çal›flan
dört kuruluflun temsilcilerini gönderdi¤i
Uluslararas› Konferans düzenlenmifltir. Bu
konferansta ay›rt edici amblem olan beyaz
zemin üzerindeki k›rm›z› haç iflareti –amb-
lemin tersi ise ‹sviçre milli bayra¤›n› simge-
lemektedir- kabul edilmifl ve böylece
K›z›lhaç ortaya ç›km›flt›r.

Savafl alan›nda t›bbi hizmetlerin korunma-
s›n›n somutlaflt›r›lmas› ve K›z›lhaç ile ideal-
lerinin uluslararas› boyutta tan›nmas› için
‹sviçre hükümeti 1864 y›l›nda Cenevre’de
bir Diplomatik Konferans düzenlemifltir.

Bu konferansa 12 hükümetin temsilcileri
kat›lm›fl ve "Karadaki Silahl› Kuvvetlere
Mensup Yaral›lar›n Durumunun ‹yilefltiril-
mesine iliflkin Cenevre Sözleflmesi bafll›kl›
bir sözleflme kabul edilmifl ve bu, insanc›l
hukukun ilk sözleflmesi olmufltur. Bunun
ard›ndan çeflitli konferanslar düzenlenmifl,
bu konferanslar dahilinde temel insanc›l
hukuk, savafl esirleri gibi di¤er ma¤dur ka-
tegorilerini de kapsayacak flekilde geniflle-
tilmifltir. ‹kinci Dünya Savafl›n›n ard›ndan,
1949 y›l›nda imzalanan ve savafl halinde si-
villere sa¤lanan korumay› artt›ran dört Ce-
nevre Sözleflmesi’nin kabul edilmesinden
dört ay önce bir Diplomatik Konferans dü-
zenlenmifltir. 1977 y›l›nda ise Sözleflmelere
iki Ek Protokol getirilmifltir.

Sudanl› mülteciler için kamp, Çad. 1863
y›l›ndan bu yana  dünyada  silahl›
çat›flmalardan etkilenen say›s›z insan için
K›z›lhaç bir umut sembolü olmufltur.
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TTeemmeell  ‹‹llkkeelleerr
Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›lay
Hareketinin yedi temel ilkesi olan
ve ICRC taraf›ndan gözetilmesi
gereken ilkeler resmi olarak 1965
y›l›nda Viyana’da düzenlenen 20.
Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›lay
Konferans›nda ilan edilmifltir. Bu
ilkeler flunlard›r:

‹nsaniyetçilik
Savafl alanlar›ndaki yaral›lara ay-
r›m yap›lmaks›z›n yard›m edilme-
si iste¤iyle do¤an Uluslararas› K›-
z›lhaç ve K›z›lay Hareketi, ulusla-
raras› ve ulusal kapasitesi dahilin-
de, nerede olursa olsun, insanlar›n
ac›lar›n› önlemek ve hafifletmek
için çal›fl›r. 

Amac›, insan yaflam›n› ve sa¤l›¤›-
n› korumak ve insan hayat›na say-
g›y› sa¤lamakt›r. Karfl›l›kl› hofl-
görü, dostluk, iflbirli¤i ve kal›c›
bar›fl›n geliflmesine yard›mc› olur.
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Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›lay Hareketi he-
men hemen her ülkede var olmakta, faali-
yet göstermektedir ve yaklafl›k 100 milyon
üye ve gönüllüsü bulunmaktad›r. Hareket,
Yedi Temel ‹lke olan ve tüm üyeler için ev-
rensel bir referans standard› sa¤layan insa-
niyetçilik, tarafs›zl›k, yans›zl›k, ba¤›ms›zl›k,
gönüllü hizmet, birlik ve evrensellik ile bir
arada kalmakta ve bu ‹lkelerin rehberli¤in-
de yol almaktad›r. K›z›lhaç ve K›z›lay faali-
yetlerinin bir ana hedefi bulunmaktad›r:
ayr›mc›l›k yapmaks›z›n insanlar›n ac› çek-
melerini engelleme ve ac›lar›n› hafifletme
ve insan onurunu koruma.

Hareket afla¤›daki birimlerden oluflmakta-
d›r:

- Uluslararas› K›z›lhaç Komitesi (ICRC),
- Ulusal K›z›lhaç ve K›z›lay Dernekleri

(Ulusal Dernekler),
- Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›lay Dernek-

leri Federasyonu (Uluslararas› Federas-
yon).

ICRC, Uluslararas› Federasyon ve her ülke-
nin Ulusal Derne¤i ba¤›ms›z kurulufllard›r.
Her birinin kendi statüsü bulunmaktad›r ve
biri di¤erinden üstün de¤ildir. Her iki y›lda
bir Delegeler Konseyinde bir araya gel-
mekte ve her dört y›lda bir prensip olarak
Cenevre Sözleflmelerine taraf Devletler ile
Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›lay Konferans›n-
da buluflmaktad›rlar.

K›z›lhaç ve K›z›lay

Küresel bir Hareket



Ayr›m gözetmemek
Hareket, milliyet, ›rk, dini inanç,
s›n›f ya da siyasi görüfl ayr›m›
yapmaz. Yaln›zca kiflilerin gerek-
sinimlerinden yola ç›karak, onla-
r›n ac›lar›n› gidermeye ve en acil
›st›rap olaylar›na öncelik vermeyi
çabalar.

Tarafs›zl›k
Hareket, tüm taraflar›n güvenini
kazanmaya devam etmek için, sa-
vafllarda taraf tutmaz veya siya-
sal, ›rksal, dinsel ya da ideolojik
nitelikteki anlaflmazl›klarda hiç
bir zaman yer almaz.

Ba€›ms›zl›k
Hareket ba¤›ms›zd›r. Ulusal Der-
nekler, kendi hükümetlerinin in-
sani hizmetlerine yard›mc› olma-
ya çal›flmakta ve kendi ülkelerin
kanunlar›na tabi olmalar›na ra¤-
men, her zaman Hareketin ilkele-
rine uygun davranabilmeleri için
daima özerkliklerini korumal›d›r-
lar.10

RRoolllleerr  vvee  ssoorruummlluulluukkllaarr
UUlluussllaarraarraass››  KK››zz››llhhaaçç  vvee  KK››zz››llaayy  HHaarreekkeettii  TTüü--
zzüü¤¤üü''nnddee  K›z›lhaç ile K›z›lay kurumlar› ara-
s›ndaki iliflki tan›mlanmaktad›r. Harekette
yer alan bu iki unsurun da sorumluluklar›
1997 y›l›nda Delegeler Konseyi taraf›ndan
kabul edilmifl olan SSeevviillllee  AAnnllaaflflmmaass››  kapsa-
m›nda daha net aç›klanm›fl ve belirlenmifl-
tir. Seville Anlaflmas›, silahl› çat›flma ve iç
kar›fl›kl›k hallerinde K›z›lhaç ve K›z›lay tara-
f›ndan yürütülen, yerlerinden edilmifl kifli-
lere iliflkin faaliyetleri de içeren uluslararas›
operasyonlarda ICRC’ye lider kurulufl rolü-
nü vermektedir.

ICRC, gelecekteki Ulusal K›z›lhaç ve K›z›lay
Derneklerinin Harekete üyelik için gerekli
kriterleri yerine getirdiklerini ve faaliyetleri-
ni Temel ‹lkeler ba¤lam›nda yürütebilecek
bir konumda bulunduklar›n› do¤rulamak
ile sorumludur. Bunlar›n yerine getirilmesi
halinde ICRC bu derneklere resmi tan›nma
sa¤lamaktad›r. Daha sonra da söz konusu
Ulusal Dernek, Uluslararas› Federasyon’a
kat›lmak üzere baflvuruda bulunma hakk›-
na sahip olmaktad›r. Bununla beraber uy-
gulamada baflvurular ICRC ve Uluslararas›
Federasyon taraf›ndan ortaklafla de¤erlen-
dirilmektedir.

HHaarreekkeettttee  kkiimm  kkiimmddiirr??
UUlluussllaarraarraass››  KK››zz››llhhaaçç  KKoommiitteessii  Hareketin ku-
rucu organ›n› oluflturmaktad›r. Silahl› çat›fl-
ma ma¤durlar›n›n korumas› ve onlara yar-
d›m edilmesine yönelik operasyonel faali-
yetleri yürütmesinin yan› s›ra uluslararas›
insanc›l hukukun yayg›nlaflt›r›c›s› ve koru-
yucusudur. Ayr›ca Temel ‹lkelerin de koru-
yucusu konumundad›r. Uluslararas› Fede-
rasyon  ile iflbirli¤i içerisinde Hareketin ya-
sal toplant›lar›n› düzenlemektedir.

UUlluussaall  KK››zz››llhhaaçç  vvee  KK››zz››llaayy  DDeerrnneekklleerrii
180'den fazla ülkede Uluslararas› K›z›lhaç
ve K›z›lay Hareketi'nin çal›flmalar› ile ilkele-
rini temsil etmektedir. Ulusal Dernekler
kendi ülkelerindeki kamu makamlar›na in-
sani yard›m alan›nda yard›mc› olarak faali-
yet göstermekte ve afet yard›m›, sa¤l›k
programlar› ve sosyal programlar› da içe-
ren hizmetler sunmaktad›r. Ulusal Dernek-
ler savafl halinde etkilenen sivil topluma
yard›mc› olmakta ve gerek duyuldu¤unda
ordunun t›bbi hizmetlerini desteklemekte-
dir.



Gönüllü hizmet
Hareket, hiçbir flekilde kazanç
amac› gütmeyen gönüllü bir yar-
d›m hareketidir. 

Birlik 
Bir ülkede sadece bir tek K›z›lhaç
ya da K›z›lay Derne¤i bulunabilir.
Bu dernek, herkese aç›k olmal› ve
insani çal›flmalar›n› kendi ülkesi-
nin her köflesinde yerine getirme-
lidir. 

Evrensellik
Kendini oluflturan bütün dernek-
lerin eflit statüye sahip oldu¤u ve
birbirine yard›mc› olurken eflit so-
rumluluklar ve görevler paylaflt›¤›
Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›lay
Hareketi evrenseldir.
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UUlluussllaarraarraass››  KK››zz››llhhaaçç  vvee  KK››zz››llaayy  DDeerrnneekklleerrii
FFeeddeerraassyyoonnuu,,  Uluslararas› K›z›lhaç ve K›z›-
lay Hareketi’nin Temel ‹lkeleri’ne dayana-
rak, savunmas›z kiflilerin durumunu iyilefl-
tirmek için Ulusal Dernekler taraf›ndan
gerçeklefltirilen tüm insani yard›m faaliyet-
lerine ilham vermek, onlar› kolaylaflt›rmak
ve daha ileriye tafl›mak için çal›flmaktad›r.
1919’da kurulan Uluslararas› K›z›lhaç
K›z›lay Dernekleri Federasyonu (Uluslarara-
s› Federasyon), do¤al ve teknolojik afetle-
rin ma¤durlar›na, göçmenlere ve acil sa¤-
l›k durumlar›nda Hareket’in uluslararas›
düzeydeki yard›m›n› yönlendirmekte ve
koordine etmektedir. Uluslararas› alanda
üyelerinin resmi temsilcisi olarak hareket
eden Uluslararas› Federasyon üye ülkelerin
ulusal dernekleri aras›ndaki iflbirli¤ini teflvik
etmekte, afetlere etkin bir flekilde haz›rl›kl›
olma kapasitelerini güçlendirmekte ve
sa¤l›k programlar› ile sosyal programlar
düzenlemektedir.

Panama’n›n Darien
Bölgesi’ndeki doktor bir
göçmeni tedavi ediyor.
Gönüllü Hizmet,
Hareket’in Temel
‹lkeleri’nden biridir.

Sudan K›z›lay›, Sudan’›n
Darfur Bölgesi’nde
yerlerinden edilmifl
kiflilere yap›lan yard›m›n
ulaflt›r›lmas› konusunda
ICRC’nin önemli bir
orta¤›d›r.
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ICRC’nin kurucular›, en bafl›ndan beri, tek,
evrensel ve kolayca tan›nabilecek, herkesin
aflina oldu¤u bir ambleme duyulan ihtiya-
c› fark etmifllerdi. Düflünceleri bu amble-
min yaln›zca savaflta yaralanan kiflileri de-
¤il, ayn› zamanda onlara yard›m getirenle-
ri de korumas› gerekti¤i idi. Ayn› flekilde,
amblemin düflman taraf›nkiler de dahil ol-
mak üzere tüm t›bbi birimleri korumas› ge-
rekiyordu. Bunun alt›nda yatan fikir, yal-
n›zca bu amblemi görerek bile savaflanla-
r›n davran›fllar›n› k›s›tlamalar›n› ve sayg›
göstermelerini teflvik etmekti. Beyaz bir ze-
min üzerinde K›z›lhaç (‹sviçre milli bayra¤›-
n›n tersi) 1863 Uluslararas› Konferans›'nda
(bkz. sayfa 7) yaral› askerlere yard›m geti-
ren derneklerin belirleyici simgesi olarak
kabul edilmifltir (gelecekte Ulusal Dernek-
ler ad›n› alacakt›r). Bir y›l sonra, bu simge
askeri t›bbi hizmetlerin ay›r›c› simgesi ola-
rak Diplomatik Konferans'da tan›nm›fl ve
1864 Cenevre Sözleflmesi’nin imzalanma-
s›yla insanc›l hukuk alt›nda kabul edilmifl-
tir. Ancak 1876’da, Osmanl› ‹mparatorlu-
¤u K›z›lhaç yerine K›z›lhilal/ay kullanmaya
karar vermifltir. Birkaç devlet de ayn› fleyi
yapm›fl ve 1929’da ‹ran’›n k›z›laslan› ve gü-
neflinin (flu anda kullan›lmamaktad›r) yan›
s›ra K›z›lay da resmi olarak tan›nm›flt›r. 

Geçen y›llar boyunca, Hareket, belirli
problemlerle ilgilenebilmek için amblemin
kullan›m› ile ilgili de¤ifliklikleri tan›tma ola-

s›l›¤›n› düflünmekteydi. Harekete kat›lmak
isteyen baz› ulusal dernekler, var olan
amblemlerden rahats›zd›. Magen David
Adom, ‹srail Derne¤i, kendi sembolleri
olan "Davud’un K›z›l Kalkan›" (K›z›l Davud
Y›ld›z› olarak da bilinir) kullanmak isterken,
di¤er baz› ulusal dernekler de hem K›z›lha-
ç› hem de K›z›lay› ayn› anda kullanmay›
tercih ediyorlard›. Cenevre Sözleflmeleri
kurallar›na göre bunlardan hiçbiri müm-
kün de¤ildir. Buna ilaveten, K›z›lhaç ve K›-
z›lay›n beraber kullan›m›, herhangi bir ta-
raf›n yanl›fl alg›lamas›yla problemler yara-
tabilir. 

Bu problemleri çözmek için, 2005 y›l› Ara-
l›k ay›ndaki Diplomatik Konferans Cenevre
Sözleflmelerine taraf olan Devletleri bir ara-
ya getirmifl ve K›z›lkristal ad›ndaki yeni
amblemi yaratan 3. Protokol benimsen-
mifltir.

Halihaz›rda K›z›lhaç veya K›z›lay amblemle-
rinden birini kullananlar, bunlar› kullanma-
ya devam edeceklerdir.

Günümüzde 186 ulusal derne¤in tamam›,
çat›flma s›ras›nda ülkelerinin askeri güçleri-
nin t›bbi hizmetlerinin amblemi ile ayn›
amblemi kullanmaktad›rlar; bu kullan›m
koruyucu kullan›m olarak da bilinmektedir. 

Hareketin amblemleri
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AAmmbblleemmiinn  ddoo¤¤rruu  vvee  yyaannll››flfl  kkuullllaann››mm››
Amblemin kkoorruuyyuuccuu  bbiirr  aarraaçç  olarak kul-
lan›m›, Cenevre Sözleflmeleri uyar›nca
kiflilerin (askeri t›bbi hizmetler mensu-
plar›n›n, Ulusal Dernek gönüllülerin, ICRC
delegelerinin vs.), t›bbi birimlerin (has-
taneler, ilk yard›m istasyonlar› vs.) ve
ulafl›m araçlar›n›n korunmas›n›n gözle
görülür uygulamas›d›r. 

Amblemin ttaann››tt››cc››  bbiirr  aarraaçç  olarak kullan›m›,
bir kifli ya da nesnenin bu Hareket ile ilgisi
oldu¤unu göstermektedir. Koruyucu bir
araç olarak kullan›lan amblemle ilgili olarak
kafa kar›fl›kl›¤›n› önlemek üzere, tan›t›c›
amaçla kullan›lan K›z›lhaç, K›z›lay ve
K›z›lkristal simgeleri daha küçüktür. 

Koruyucu bir araç olarak savafl zaman›nda
amblemin kötüye kullan›m›, insanc›l hukuk
taraf›ndan kurulmufl olan tüm koruyucu
sistemi tehlikeye atmaktad›r. 

Tan›t›c› bir araç olarak amblemin kötüye
kullan›m› halk›n gözünde onun önemini
azalmakta ve bu nedenle savafl zaman›nda
koruyucu gücünü düflürmektedir. 

Koruyucu bir araç olarak amblemin kötüye
kullan›lmas› halinde, öncelikli olarak
ambleme sayg› duyma sorumlulu¤u
Devletler’e ait oldu¤undan, ICRC’nin rolü
savaflanlara ambleme sayg› duymalar›
konusundaki sorumluluklar›n› ve amblemi
kötüye kullananlara karfl› at›lacak ad›mlar›
hat›rlatmakt›r. Amblemin tan›t›c› bir araç
olarak kötüye kullan›ld›¤› yerlerde, ICRC
bu uygulamay› durdurmas› için gerekli
önlemleri almas› konusunda ilgili Ulusal
Dernekler’den talepte bulunmaktad›r. 

Cenevre Sözleflmeleri uyar›nca,
K›z›lhaç, K›z›lay ve K›z›lkristal
amblemi alt›nda korunan kifli, araç ve
binalara sayg› duyulmas› ve
bunlar›n korunmas› gerekmektedir.
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BBiirr  ççaatt››flflmmaayy››  nnaass››ll  ttaann››mmllaarrss››nn››zz??    
Uluslararas› silahl› bir çat›flma en
az iki devletin silahl› kuvvetlerini
içermektedir. 
Uluslararas› nitelikli olmayan bir
silahl› çat›flma, bir devletin toprak-
lar› içerisinde, o devletin silahl›
kuvvetleri ile organize silahl› grup-
lar ya da bu tür silahl› muhalif grup-
lar aras›nda gerçekleflen silahl› bir
çat›flmad›r. 

UUlluussllaarraarraass››  iinnssaanncc››ll  hhuukkuukk  iillee  iinnssaann

hhaakkllaarr››  hhuukkuukkuu  aarraass››nnddaakkii  ffaarrkk

nneeddiirr??  

Uluslararas› insanc›l hukuk,  ikisi-

nin de her bireyin fiziksel ve mane-

vi bütünlü¤ünü ve onurunu koru-

makla ilgilenmesi aç›s›ndan insan

haklar› hukuku birbirine çok yak›n-

d›r. Ancak, insanc›l hukukun – si-

lahl› çat›flmalarda ac›y› en aza indir-

meyi amaçlayan- do¤as›n› dikkate

alacak olursak,  bu kanunlar dizisi

savafl›n yol ve yöntemlerine ait ku-

rallar gibi insan haklar› antlaflmala-

r›nda yer alan kurallardan çok daha

özel kurallar› kapsamaktad›r. Arala-

r›nda bir ayr›m olsa da insan haklar›

hukuku ve insanc›l hukuk birbirini

tamamlar niteliktedir.
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Silahl› çat›flma hukuku ya da savafl hukuku
olarak da bilinen uluslararas› insanc›l hu-
kuk, savafl zaman›nda çat›flmalarda yer al-
mayan ya da art›k çat›flmalara dahil olma-
yan kiflileri koruyan kurallar bütünüdür. Sa-
vafl›n yöntem ve araçlar›n› s›n›rland›rmak-
tad›r. As›l amac› silahl› çat›flma dönemle-
rinde çekilen ac›lar› s›n›rlamak ve bunlar›n
önüne geçmektir. Yaln›zca hükümetler ya
da hükümetlerin silahl› kuvvetleri de¤il, ay-
n› zamanda muhalif gruplar ve çat›flman›n
di¤er taraflar›n›n da bu kurallara uymas›
gerekmektedir. 

1949 tarihli dört Cenevre Sözleflmesi ile
bunlar›n 1977 ve 2005 tarihli üç Ek Proto-
kolü insanc›l hukukun temel belgeleridir.
Di¤er belgeler ise Gaz Kullan›m›n› Yasakla-
yan 1925 tarihli Cenevre Protokolü, 1980
tarihli Belirli Konvansiyonel Silahlara ‹liflkin
Sözleflme ve 1997 tarihli Anti-Personel Ma-
y›nlar›n Yasaklanmas›na dair Ottowa Söz-
leflmesi'dir. 

1949 tarihli dört Cenevre Sözleflmesi ulus-
lararas› silahl› çat›flmalara uygulanabilir ni-
teliktedir. Bu Sözleflmeler siviller  ve yaral›
ya da yakalanm›fl/esir düflmüfl savaflanlar
gibi art›k çat›flmalarda aktif rol oynamayan
kiflilerin öldürülmemesi ve bunlara  insan-
ca muamele edilmesi gerekti¤ini öngör-
mektedir. Ayr›ca bu sözleflmeler ICRC’nin
insanlar›n ac›s›n› dindirmede oynad›¤› rolü
belirlemektedir. Buna ek olarak, bu dört
sözleflmenin hepsinde ortak olan 3. Mad-
de  ICRC’yi uluslararas› nitelikli olmayan si-
lahl› çat›flmalarda da hizmetlerini sunmak
hususunda yetkilendirmekte ve bu tür du-
rumlardaki ma¤durlara asgari korumay›
sa¤lamaktad›r. A¤ustos 2006 itibari ile Ce-
nevre Sözleflmeleri’ne 194 Devlet taraft›r.  

1977 ve 2005 tarihli üç Ek Protokol, Söz-
leflmeleri tamamlay›c› niteliktedir. Çat›fl-
malar› yönlendiren kurallar› güçlendirerek
fliddet kullan›m›n› s›n›rland›rmay› ve sivil
halk› korumay› amaçlamaktad›rlar. 2005
y›l› itibari ile, 1. Protokol’e 162 ve 2. Proto-
kol’e de 157 devlet taraft›r. 3. Protokol K›-
z›lkristal denilen ek ambleme iliflkindir.

Uluslararas› insanc›l hukuk

Savafl kurallar›



UUlluussllaarraarraass››  iinnssaanncc››ll  hhuukkuukk  kkiimmlleerrii
kkoorruummaakkttaadd››rr??
Birinci Cenevre Sözleflmesi (1949)
karada, çat›flma alan›ndaki silahl›
kuvvetlere mensup yaral›lar› ve
hastalar› korumaktad›r. 
‹kinci Cenevre Sözleflmesi (1949)
denizde bulunan silahl› kuvvetler-
deki yaral›, hasta ve deniz kazaze-

delerini korumaktad›r.
Üçüncü Cenevre Sözleflmesi
(1949) savafl esirlerini korumak-
tad›r. 
Dördüncü Cenevre Sözleflmesi
(1949) sivilleri korumaktad›r. 
Ek I Protokol (1977) uluslararas›
silahl› çat›flmalar›n ma¤durlar›n›n
korunmas›n› güçlendirmektedir. 

Ek II Protokol (1977) uluslararas›
nitelikli olmayan silahl› çat›flma-
lar›n ma¤durlar›n›n korunmas›n›
güçlendirmektedir. 
Ek III Protokol (2008) yeni amb-
lem K›z›lkristali oluflturmaktad›r.
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Savafl›n do¤as› de¤ifltikçe, insanc›l huku-
kun yeni alanlar›n›n keflfedilmesi ve geliflti-
rilmesi gerekmektedir. 1864’deki ilk Ce-
nevre Sözleflmesi ile bafllayarak, ICRC yeni
yasal standartlar›n devletler taraf›ndan ge-
lifltirilmesini ve benimsenmesini teflvik ede-
rek savafl ma¤durlar›n›n korunmas›n› daha
iyi düzeye getirmeye çal›flmaktad›r. ICRC
hukuk müflavirleri insanc›l konular üzerine
toplant› ve konferanslar düzenlemekte ve
bu toplant›lara kat›lmaktad›rlar. ICRC ayr›-
ca, Uluslararas› ‹nsanc›l Hukukta Dan›flma
Hizmeti arac›l›¤› ile, devletleri insanc›l hu-
kuku ulusal düzeyde uygulamak için mev-
zuat› benimsemeye teflvik etmektedir. Ce-
nevre’deki merkez ofiste ve sahada çal›flan
ICRC hukuk müflavirleri, devletlere, örne-
¤in savafl suçlular›n›n kovuflturmas› ve K›-
z›lhaç, K›z›lay ve K›z›lkristal amblemlerinin
korunmas› ile ilgili mevzuat hakk›nda tek-
nik yard›mda bulunmaktad›r. 

ICRC ayr›ca hukukun uygulanmas›n› gelifl-
tirmek için de yollar aramaktad›r. 2002 y›-
l›nda, uluslararas› insanc›l hukukun yeni-
den onaylanmas› ve gelifltirilmesi konulu
bir proje bafllatm›flt›r. Projenin bir parças›
olarak, ICRC içerde bu hukuk ile ilgili mev-
cut ve geliflmekte olan konular üzerinde fi-
kir yürütmenin yan›nda d›flar›da da bu ko-
nularda dan›flmanl›k yapmaktad›r. 

Uluslararas› toplulu¤un talebi üzerine,
ICRC son olarak uluslararas› insanc›l örf
adet hukuku kurallar› hakk›nda dünya ça-
p›nda bir çal›flma bafllatm›flt›r. 2004 y›l›nda
tamamlanan bu çal›flma, mevcut kabul
görmüfl uygulamalar›n, özellikle de ulus-
lararas› nitelikte olmayan silahl› çat›flmalar-
da uygulanabilen yaz›l› hukuk ve antlaflma-
lar› nas›l tamamlayabilece¤ini belirlemek-
tedir. 

Bunlara ek olarak, ICRC hukuka uyumlulu-
¤u ve bu hukukla ilgili fark›ndal›¤› artt›r-
may› teflvik etmektedir. (Ayr›ca bkz Önleyi-
ci eylem, sf. 41)

ICRC’nin operasyonel faaliyetleri yasal ça-
l›flmalar›n› tamamlay›c› niteliktedir. Muh-
taç olan kiflilere yard›m sa¤lamas›n›n yan›
s›ra, ICRC sahadaki varl›¤›yla insanc›l huku-
ka duyulan sayg›y› izleyebilecek, silahl› ça-
t›flma ma¤durlar›n›n günlük hayatlar›nda
karfl›laflt›klar› problemleri yak›ndan göz-
lemleyebilecek ve yeni hukukun geliflmesi
insiyatifini alacak ayr›cal›kl› bir konum-
dad›r. 

Hukukun geliflmesi
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‹‹hhllaalllleerr  ggeerrççeekklleeflflttii¤¤iinnddee......
ICRC, savafl kurallar›n›n ihlal edildi¤ini göz-
lemledi¤i durumlarda, olaydan sorumlu
makamlar ile d›flar›ya kapal› iletiflim kur-
maktad›r. ‹hlaller ciddi ve tekrar eden nite-
likteyse, kesinlik kazanm›flsa, ve yetkililere
yap›lan kapal› görüflmeler durumun iyilefl-
tirilmesinde baflar›l› olamam›flsa, ICRC, bu
tür bir aleniyetin ihlallerden etkilenen veya
tehdit alt›nda bulunan kiflilerin yarar›na ol-
du¤unu düflünmesi halinde, insanc›l huku-
ka sayg› duyma konusundaki bu baflar›s›z-
l›¤› ihbar etmek suretiyle aleni bir tutum
sergileme hakk›n› sakl› tutmaktad›r. Ne var
ki bu istisnai bir ad›md›r.

Suçlar› araflt›rma veya yarg›lama ICRC’nin
görevleri aras›nda yer almamaktad›r. Ce-
nevre Sözleflmelerine taraf olan devletler
ulusal mevzuatlar›na, görevleri gere¤i in-
sanc›l hukuk ihlallerinin önlenmesine yö-
nelik ve savafl suçlular›n›n yarg›lanmas› ve
iadesini de kapsayan hükümler koyma yü-
kümlülü¤üne sahiptirler. Suçlular›n, farkl›
devletlerin ulusal mahkemelerinde veya
uluslararas› mahkemelerde yarg›lanmalar›
mümkündür. 2002 y›l› Temmuz ay›nda
yürürlü¤e giren 1998 Uluslararas› Ceza Di-
van› Roma Antlaflmas›, kendi ulusal yarg›
sistemlerinden flu ya da bu flekilde kaçan
savafl suçlar› faillerini yarg›lamak için ulus-
lararas› kabul edilmifl bir organ›n oluflturul-
mas›n›n yolunu açm›flt›r. Mahkemenin
usul kanunlar›nda, ICRC personelinin adli
usullerde tan›k olarak ça¤r›lmas›, silahl› ça-
t›flma ma¤durlar›na tarafs›z eriflimi riske
atarak kuruluflun tarafs›zl›¤›n› tehlikeye so-
kaca¤›ndan, ICRC personeli flahitlik yap-
maktan muaft›r.

Baflkanl›k saray›n›n d›fl›nda bekleyen nöbetçi, Lima, Peru.
Tüm askerler uluslararas› insanc›l hukukun koydu¤u
s›n›rlara sayg› duymakla yükümlüdür.
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ICRC, kullan›lan veya gelifltirilmekte olan
silahlar›n insanc›l hukukun mevcut kuralla-
r›yla uyumlu olmas›n› sa¤lama konusuyla
yak›ndan ilgilenmektedir.

SSaavvaaflfl››nn  yyooll  vvee  yyöönntteemmlleerriiyyllee  iillggiillii
ss››nn››rrllaammaallaarr
Silahlar konusunun iki yönü insani endifle-
ler bar›nd›rmaktad›r. ‹lki, bir silah ayr›m
yapmamakta ve böylece daha fazla sivilin
ölümüne ve yaralanmas›na m› neden ol-
maktad›r? ‹kincisi ise, belli bir askeri amaç
için gerekenden daha fazla ac›ya m› neden
olmaktad›r? Bu endifleler,  1997 tarihli An-
ti Personel May›nlar›n›n Kullan›lmas›, De-
polanmas›, Üretilmesi, Transferinin Yasak-
lanmas› ve bunlar›n Tahribat›na iliflkin Söz-
leflme ya da daha yayg›n ad›yla Ottowa
Sözleflmesi ile kullan›m› sona eren kara
may›nlar›n›n yasaklanmas› amac› ile dünya
çap›nda düzenlenmekte olan son kampan-
yan›n merkezinde yer almaktad›r.

2000 y›l›nda, Kosova çat›flmas›ndan sonra,
ICRC di¤er savafl kal›nt›s› patlay›c› madde-
ler (Explosive Remnants of War – ERW) ile
ilgili yeni bir uluslararas› anlaflma ça¤r›s›n-
da bulunmufltur. Bu hedef STK’lar›n ve bir
çok hükümetin h›zla deste¤ini kazanm›flt›r.
1980 tarihli Belirli Konvansiyonel Silahlara
iliflkin Sözleflme'ye taraf olan devletler ara-
s›nda yap›lan resmi müzakerelerin ard›n-
dan, silahl› çat›flmada yer alan taraflar›n,
savafl kal›nt›s› patlay›c› maddelerin teflkil
etti¤i tehlikeleri azaltmak üzere belirli
ad›mlar› atmalar›n› gerektiren bir uluslara-
ras› anlaflma imzalanm›flt›r. Patlay›c› Savafl
kal›nt›lar›na iliflkin V. Protokol ad›ndaki ye-
ni antlaflma, sivil ölümleri, yaralanmalar› ve
modern savafl›n sebep oldu¤u ac›lar› en
aza indirmede önemli bir araçt›r. Bununla
beraber, protokolle ilgili fark›ndal›¤› artt›r-
mak, hükümetler ve silahl› kuvvetler tara-
f›ndan yayg›n bir flekilde kabul edilmesini
ve uygulanmas›n› sa¤lamak için daha fazla
çaba sarf edilmesi gerekmektedir.

Silahlar – en kötünün önlenmesi

Silahlara düzensiz eriflim ve
kolay bulunabilmeleri, silahl›
fliddeti atefllemekte ve sivil
halk› riske sokmaktad›r.
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ICRC, etkileri henüz savafl alan›nda görül-
memifl olan geliflim aflamas›ndaki silahlar
konusunda da çal›flmalar yürütmektedir.
1990’larda kör edici lazer silahlar›n yasak-
lanmas›na yönelik k›sa ancak etkili bir kam-
panya bafllat›lm›fl, bu hedefe 1995 y›l›nda
eriflilmifltir. Yine benzer flekilde, bilim top-
lumu, yaflam bilimleri ve biyoteknolojideki
mevcut ilerlemelerin kötü amaçlar için kul-
lan›labilece¤i yönünde tehlikeler bu-
lundu¤u konsunda uyarmaktad›r. ICRC,
insanl›¤›n yarar›na olmas› amaçlanan bu
tip ilerlemelerin, aksine daha etkili biyolo-
jik veya kimyasal silah yap›m›nda kullan›la-
bileceklerini ö¤renmifltir. Bunun sonucun-
da, ICRC 2002’de hükümetlere, askeri or-
ganlara ve bilim toplumuna nadir bir ka-
musal ça¤r›da bulunmufl ve bu kurumla-
r›n, savafl yöntemleri olarak zehirleme ve
kas›tl› olarak bulafl›c› hastal›k yaymay› ön-
lenmek için ellerinden gelen her fleyi yap-
ma konusundaki hukuki ve ahlaki yüküm-
lülüklerini hat›rlatm›flt›r.

SSiillaahhllaarraa  ddüüzzeennssiizz  eerriiflfliimm  
‹nsani çevrelerde gittikçe artan bir di¤er
endifle ise küçük, askeri tip silahlar›n her-
hangi bir düzenlemeye tabi olmaks›z›n ya-
y›lmas›d›r. Son on y›lda yaflanan çat›flmala-
r›n ço¤unda ölüm ve yaralanmalar, füze,
tank, uçaksavar ve savafl gemileri gibi bü-
yük konvansiyonel silahlardan ziyade kü-
çük ve hafif silahlardan kaynaklanm›flt›r.
Herkes, hatta küçük çocuklar bile, tafl›nma-
s›, tutmas› kolay oldu¤u ve çok az e¤itim
gerektirdi¤i ya da hiç gerektirmedi¤i için
bu tür silahlar› kullanabilmektedir. Büyük
silah sistemlerinin aksine bu silahlara eri-
flim, uluslararas› kabul görmüfl çok az say›-
daki normlara tabidir. Savafl alan›nda çat›fl-
ma bittikten sonra bile, silahlara eriflimin
kolayl›¤› silahl› fliddeti ço¤unlukla devam
ettirmektedir. Baz› çat›flma ve çat›flma son-
ras› durumlarda makineli tüfeklere eriflim
g›da bulmaktan daha kolay ve ucuzdur.

Askeri tip silahlara eriflimin yayg›nlaflmas›-
n›n, insanc›l hukuka sayg› ve hukukun ko-
rumaya çal›flt›¤› savafl ma¤durlar›na hiz-
met götürülmesi üzerinde zararl› bir etkisi
oldu¤una dair kuvvetli kan›tlar mevcuttur.
ICRC, serbest silah ve cephane ak›fl›n›n si-
villere nelere mal oldu¤unu göstererek, bu
sorunla ilgili gittikçe artan uluslararas› tar-
t›flmalara uzmanl›¤› ile katk›da bulunmak-
tad›r ve hükümetlerin, silah transferleri
üzerinde karar verme aflamas›nda al›c›lar›n
insanc›l hukuka ne oranda sayg› gösterece-
¤i hususunu dikkate almalar› gere¤ini vur-
gulamaktad›r. 
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ICRC’nin, silahl›  çat›flma ya da fliddet du-
rumunda insanlar› korumak için yürüttü¤ü
faaliyetlerindeki misyonu, insanc›l huku-
kun belgelerine ve ruhuna  tam anlam›yla
sayg› duyulmas›n›n sa¤lanmas›d›r.
ICRC’nin amaçlar› flunlard›r:

- Bu kiflilerin maruz kald›¤› tehlikeleri en
aza indirgemek,

- Kiflilerin tabi tutulduklar› istismarlar›
önlemek ve bunlara bir son vermek,

- Kiflilerin haklar›na dikkat çekmek ve
seslerini duyurmak,

- Kiflilere yard›m sunmak.

ICRC bunlar›, çat›flma ve fliddet ma¤durla-
r›na yak›n bir flekilde hem devlet hem de
devlet d›fl› aktörlerle güvene dayal› bir di-
yalog sürdürerek yapmaktad›r.

ÇÇeeflfliittlliilliikk  kkaazzaanndd››rr››llmm››flfl  bbiirr  ssttrraatteejjii
Bir çat›flma meydana geldi¤inde ICRC’nin
att›¤› ilk resmi ad›m, yetkilere; sivil nüfus,
mahkumlar, yaral› ve hasta savaflanlarla il-
gili, sorumluluk ve yükümlülüklerini hat›r-
latmak ve bu kiflilerin fiziksel bütünlük ve
onurunun öncelikli tutulmas›n› sa¤lamak-
t›r. ICRC ba¤›ms›z araflt›rmalar yapt›ktan
sonra, etkilenen nüfusun durumunun iyi-
lefltirilmesi için yetkililere önleyici ve düzel-
tici somut önlemler al›nmas›na iliflkin tavsi-
yelerde bulunmaktad›r.

Ayn› zamanda ICRC en acil ihtiyaçlara ce-
vap vermek için kendi insiyatifi ile hareke-
te geçmektedir; bunlar özellikle:

- g›da ve di¤er temel ihtiyaçlar›n tedarik
edilmesi,

- risk alt›ndaki kiflilerin tahliyesi ve/veya
transferi,

- da¤›lm›fl aile üyeleri aras›nda iletiflimin
yeniden sa¤lan›p korunmas› ve kay›p
kiflilerin izinin sürülmesi.

Kiflilerin al›konuldu¤u yerler söz konusu ol-
du¤unda, ICRC ayn› zamanda, tevkif ma-
kamlar›na teknik destek ve malzeme yard›-
m› sa¤layarak, uzun dönemli, yap›sal pers-
pektifte programlar üstlenmektedir.

Savafl s›ras›nda koruma

ICRC ve Sri Lanka K›z›lhaç ekibi Aral›k 2004’deki
tsunamide kaybolan kiflilerin takibi için gelen talepleri
kaydediyor.
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Sivillerin korunmas›

Günümüzdeki çat›flmalarda siviller korkunç
eziyetlere katlanmakta ve kimi zaman do¤-
rudan hedef olmaktad›rlar. Katliamlar, re-
hin alma, cinsel fliddet, s›n›r d›fl› edilme,
zorla ülkeden gönderilme, ya¤malama, su
ve g›da ile sa¤l›k hizmetlerine eriflimin kas-
ten kesilmesi gibi uygulamalar siviller ara-
s›nda dehflet  ve ac› yaymaktad›r.

‹nsanc›l hukuk, sivil nüfusun dokunulmaz-
l›¤› ilkesini temel almaktad›r. Husumet
içinde yer almayan veya art›k yer almaya-
cak olan insanlar hiçbir koflulda sald›r›ya
u¤ramayacakt›r: bu insanlar ayr› tutulmal›
ve korunmal›d›r. 1949 Dördüncü Cenevre
Sözleflmesi ve 1977’deki Ek Protokol I,
uluslararas› silahl› çat›flmalarda, sivilleri ve
sivil mülkiyetini koruyan hükümler içer-
mektedir. Uluslararas› boyutta olmayan si-
lahl› çat›flmalarda, dört Cenevre Sözleflme-
sinde ortak madde olarak yer alan 3. Mad-
de  uyar›nca, sivil halk›n korunma hakk›
bulunmaktad›r. 

Koruma, ICRC faaliyetlerinin, onun yetki
alan›n›n ve insanc›l hukukun temel daya-
nak noktas›d›r. ICRC özelikle sivillerin risk
alt›nda oldu¤u yerlerde sürekli olarak varl›k
göstermektedir. ICRC delegeleri, silahl›
kuvvetlerin, isyanc› gruplar›n, polis kuvvet-
lerinin, yar› askeri nitelikli kuvvetlerin ya da
çat›flmada yer alan di¤er gruplar›n üyesi
olsun olmas›n tüm silah tafl›yanlarla düzen-
li bir diyalog sürdürmektedirler.

K›z›lhaç mesajlar›, silahl› çat›flma
sonucunda birbirleri ile iletiflimi
kopmufl aileler için cankurtaran
niteli¤indedir

Çeçenistan'da, ICRC, tüm
eflyalar›n geride b›rakmak zorunda
kalm›fl, ülkesinden edilmifl insan-
lara flilte ve ev eflyalar› da¤›t›yor.

BBoorriiss  HHeeggeerr  //  IICCRRCC
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ÇÇaatt››flflmmaa  sseebbeebbiiyyllee  yyeerriinnddeenn  eeddiillmmiiflfl  KKiiflfliilleerr
Silahl› çat›flmalar, ço¤u kez hem ülke s›n›r-
lar› d›fl›nda hem de etkilenen ülkenin s›n›r-
lar› içerisinde insanlar›n genifl çapta yerle-
rinden edilmeleriyle sonuçlanmaktad›r.
Ço¤u durumda kifliler, sahip olduklar›n›n
tümünü geride b›rak›p yanlar›na yaln›zca
birkaç eflyalar›n› alarak evlerini terk etmek-
te ve çat›flmadan uzak güvenli bir s›¤›nak
bulmak için ço¤u zaman yaya olarak uzun
mesafeler kat etmek zorunda kalmaktad›r-
lar. Aileler da¤›lm›fl, çocuklar ile ebeveynle-
ri aras›ndaki iletiflim kopmufl ve ailelerin
yafll› üyeleri böylesi çetin bir yolculu¤a da-
yanamayacaklar› için kendi bafllar›na geri-
de b›rak›lm›fllard›r. Mülteciler ve ülke için-
de yerinden edilmifl kifliler gelirlerini sa¤la-
d›klar› ifllerini kaybetmifltir. Bu sebeple de,
en az›ndan ilk aflamada hayatta kalabilmek
için onlar› misafir eden kifliler ve insani yar-
d›m kurumlar›na ba¤›ml›d›rlar. 

‹nsanlar, yaflanan bir silahl› çat›flma sonucu
kendi ülkelerinin s›n›rlar› dahilinde yerle-
rinden edildiklerinde, etkilenen sivil nüfu-
sun bir k›sm›n› olufltururlar. Bu durumda,
insanc›l hukuk taraf›ndan korunmakta ve
ICRC’nin koruma ve yard›m programlar›n-
dan faydalanmaktad›rlar. 

Asl›nda ülke içinde yerlerinden edilmifl kifli-
lerin ço¤unun içine düfltü¤ü oldukça istik-
rars›z durum göz önünde bulunduruldu-
¤unda, bu kifliler ICRC faaliyetlerinden ya-
rarlananlar›n önemli bir yüzdesini olufltur-
maktad›rlar. Ulusal makamlar gerekli yard›-
m› sa¤lamada yetersiz kald›¤›nda, ICRC
devreye girerek yerlerinden edilen kiflilerin
en acil ihtiyaçlar›n› karfl›lamaktad›r. ICRC,
bunu yaparken de ev sahibi topluluklar›n
kaynaklar›n›n yeni gelen kiflilerin konuk
edilmesi için s›n›rlara dayanm›fl olabilece-
¤ini ve bu sebeple onlar›n da savunmas›z
kalabilece¤ini ve ayr›ca geride kalan kiflile-
rin de büyük zorluk ve tehlikeler ile yüzle-
flebilece¤ini dikkate al›r. ICRC yard›m
programlar›ndan yararlanacak kiflileri belir-
lerken bu resmin tamam›n› görmekte ve
bunu referans olarak almaktad›r. Belirli bir
kategori içerisinde yer almaktan çok, zarar
görebilir bir durumda olmak belirleyici fak-
tör olarak görülmektedir.

Kendi ülkelerinden kaçm›fl kifliler mülteci
olarak kabul edilmekte ve Birleflmifl Millet-
ler Mülteciler Yüksek Komiserli¤i (UNHCR)
taraf›ndan sunulmakta olan koruma ve
yard›mdan yaralanmaktad›rlar. Böyle du-
rumlarda, ICRC yaln›zca ikinci planda;
özellikle mültecilerin insanc›l hukuk koru-
mas› alt›nda oldu¤u durumlarda ya da
yans›z ve ba¤›ms›z bir arac› olarak varl›¤›-
n›n gerekli oldu¤u durumlarda (örne¤in;
mülteci kamplar›na sald›r› gerçekleflmesi
durumunda) faaliyet göstermektedir. Ayr›-
ca ICRC, mültecilerin silahl› çat›flma sonu-
cunda ayr› düfltükleri aile üyeleri ile yeni-
den iletiflim kurabilmeleri için K›z›lhaç Me-
saj› hizmetini sunmaktad›r (bak›n›z Aile
ba¤lar›n›n yeniden kurulmas›, sf 28). 
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ICRC, ilk aflamada yerinden edilmeye se-
bep olan›n ço¤unlukla insanc›l hukuk ihlal-
leri oldu¤una inanmaktad›r. Bu sebeple de
ICRC, mülteciler ile yerlerinden edilmifl ki-
fliler ad›na yürüttü¤ü operasyonel çal›flma-
lar›n›n yan› s›ra, yerinden edilmenin ön-
lenmesi için insanc›l hukukun yayg›nlafl-
mas› ve insanc›l hukuka sayg›n›n sa¤lan-
mas› için mücadele vermektedir. (bak›n›z
Önleyici Eylem, sf 41)

KKaadd››nnllaarr  vvee  ssaavvaaflfl
ICRC, tüm çat›flma ma¤durlar›n› korumak
ve onlara yard›m eli uzatmak olan daha
genifl çaptaki görevinin bir bölümü olarak
çat›flma ma¤duru kad›nlara yard›m etmek-
tedir. Kad›nlar›n özel koruma, sa¤l›k ve
yard›ma iliflkin ihtiyaçlar› olmas›ndan ötü-
rü, ICRC yürüttü¤ü tüm faaliyetlerde bu
ihtiyaçlar›n uygun ve do¤ru flekilde karfl›-
lanmas›na özen göstermektedir. Özellikle
kad›nlar ve k›z çocuklar›na uygun bir koru-
man›n sa¤lanmas›na ve, her türlü cinsel
fliddetin insanc›l hukuk taraf›ndan yasak-
land›¤› ve sert bir flekilde önlenmesi gerek-
ti¤i hususunda  silah tafl›yan kiflilerin far-
k›ndal›klar›n› art›rmaya odaklanmaktad›r.

Kad›nlar ve k›z çocuklar› çat›flmalarda ço-
¤unlukla siviller olarak bulunmakta ve ara-
s›nda afla¤›dakilerin de yer ald›¤› fliddet ey-
lemlerine maruz kalmaktad›rlar:

- ayr›m yapmaks›z›n yürütülen askeri sal-
d›r›lar ve may›n döflenmesi sonucu
ölüm ve yaralanma,

- hayatta kalma ve sa¤l›¤›n korunmas›
için gerekli temel araçlar›n bulunma-
mas›,

- kendilerini ve ailelerini geçindirme yol-
lar›na iliflkin s›n›rlamalar.

Ortadan kaybolma, rehin al›nma, iflkence,
hapsedilme, zorla orduya al›nma, yerin-
den edilme gibi olaylara erkekler ve erkek
çocuklar› yan› s›ra kad›nlar ve k›z çocuklar›
da maruz kalmaktad›r.

Cinsel fliddet suçu özellikle kad›nlar ile k›z
çocuklar›na karfl› ifllenmesine ra¤men ka-
d›nlar ve k›z çocuklar› ile s›n›rl› de¤ildir. Sa-
vafllar bafllad›¤›ndan bu yana tecavüz ve di-
¤er cinsel fliddet türleri bir savafl arac› olarak
düflman› afla¤›lamak ve ona boyun e¤dir-
mek için kullan›lmaktad›r. Tecavüz, zorla fu-
hufl, seks köleli¤i ve zorla hamile b›rakma ya
da hamileli¤in zorla sonland›r›lmas› gibi ih-
laller, kiflilerin yaflamlar› ile fiziksel ve psiko-
lojik bütünlü¤üne yönelik utanç verici sald›-
r›lard›r ve insanc›l hukuk ba¤lam›nda ayn›
flekilde tan›mlanmaktad›r.

Kad›nlar s›kl›kla bu olaylar›n yaln›zca ma¤-
durlar› olarak tan›mlanmalar›na ra¤men, bu
tan›mlama gerçe¤i yans›tmamaktad›r. Bü-
tün dünyadaki kad›nlar, oldukça sa¤lam ve
güçlü olduklar›n› ve bunun yan› s›ra günlük
yaflamlar›nda evlerinin reisi, geçimi temin
eden ve aileleri ile toplumlar›na bakan kifli-
ler olarak marifet ve mücadele becerilerini
kullanabildiklerini göstermifllerdir. Bu tür
beceriler, çat›flmada da¤›lm›fl toplumlar›n
tekrar bir araya gelmesi ve bütünlü¤ün ko-
runmas›na yard›mc› olmaktad›r.

Ayr›ca kad›nlar, askeri kuvvetlerin bir bölü-
mü olarak do¤rudan savaflç› konumunda
savaflta yer almakta ya da savaflan erkekle-
ri destekleyerek savafla dahil olabilmekte-
dir. Savaflta savaflç› olarak yer alan ve düfl-
manlar taraf›ndan esir al›nan kad›nlara in-
sanc›l hukukta erkeklerle ayn› eflit koruma
sa¤lanmaktad›r. Hukukta kad›nlar›n özel
ihtiyaçlar›na uygun belirli bir korumaya
gerek duyduklar› kabul edilmektedir. Ka-
d›n savaflç›lar, kurallara uygun davranma-
lar› için, erkekler gibi, savafl hukukuna uy-
gun muamele görmelidirler.
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ÇÇooccuukkllaarr  vvee  ssaavvaaflfl
Her ne kadar ICRC tüm savafl ve ülke içi
fliddet ma¤durlar›na tarafs›z bir biçimde
yard›m eli uzatsa da çocuklar›n ihtiyaçlar›-
n›n kad›nlar, erkekler ve yafll› kiflilerin ihti-
yaçlar›ndan radikal bir flekilde farkl› oldu¤u
inkar edilemez. Ço¤u zaman çocuklar ça-
resiz bir durumdad›rlar ve ebeveynleri ya
da di¤er aile üyelerine yap›lan zulümlerin
do¤rudan tan›klar›d›rlar. Çocuklar öldürül-
mekte, sakat b›rak›lmakta, savaflmalar› için
orduya al›nmakta, hapsedilmekte ya da
baflka flekillerle ailelerinden ayr›lmaktad›r-
lar. Ait olduklar› ortam ile ba¤lar› kopar›lan
çocuklardan kaçmay› baflaranlar dahi, ken-
di gelecekleri ile sevdiklerinin geleceklerin-
den emin olamamaktad›rlar. Ço¤unlukla
kaçmaya zorlanmakta, kendi bafllar›na or-
tada b›rak›lmakta ve kimlikleri bile olmaks›-
z›n reddedilmektedirler. 

ICRC, silahl› çat›flma sonucu ebeveynlerin-
den ayr› düflmüfl çocuklar› kay›t alt›na al-
makta, aile ba¤lar›n› yeniden kurabilmek
için en yak›n akrabalar›n› aramakta ve böy-
lece çocuklar›n mümkün olan yerde ailele-
ri ile yeniden bir araya gelmeleri sa¤lan-
maktad›r. Çocuklar›n, yafllar›n›n çok küçük
olmas› ya da içinde bulunduklar› travma
nedeniyle kimliklerine iliflkin bilgi vereme-
meleri durumunda, ICRC çocuklar›n resim-
lerini çekmekte ve akrabalar›n›n görüp ta-
n›mas› umudu ile resimleri elden ele dolafl-
t›rmakta ya da kamuya aç›k yerlerde as-
maktad›r.

ICRC, hem acil durumlarda hem de uzun
vadede di¤er siviller ile birlikte çocuklara
da g›da tedarik etmekte ve di¤er gerekli
malzemeleri sa¤lamaktad›r. Ayr›ca çocuk-
lar›n güvenli su ile t›bbi bak›m hizmetleri-
ne eriflimini sa¤lamaktad›r. (Bak›n›z Çat›fl-
ma ma¤durlar›na yard›m sf 31)

Cenevre Sözleflmeleri ile Ek Protokolleri,
hem tüm sivil nüfusun korunmas›na yöne-
lik hem de özellikle çocuklara odaklanan
hükümleri ile çocuklar›n korunmas›na veri-
len önemi gözler önüne sermektedir.
ICRC, benzer flekilde koruma sa¤layan di-
¤er anlaflmalara iliflkin müzakerelerde de
yer alm›flt›r. Özellikle bunlar aras›nda,
1989 Çocuk Haklar› Konvansiyonu ile ço-
cuklar›n silahl› çat›flmaya kat›lmas›na iliflkin
2000 y›l› Opsiyonel Protokolü ve 8. Mad-
desinde 15 yafl›n alt›ndaki çocuklar›n sava-
fla al›nmas›n›n ya da düflmanl›k içeren ey-
lemlerde çocuklar›n kullan›lmas›n›n bir sa-
vafl suçu olarak kabul edildi¤i Uluslararas›
Ceza Mahkemesi’nin 1998 tarihli Roma
Statüsü yer almaktad›r.

Kabil’deki çocuklar savafl›n yaratt›¤› enkazda büyüdüler.

JJeessssiiccaa  BBaarrrryy  //  IICCRRCC
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Cenevre Sözleflmesi, uluslararas› silahl› çat›fl-
malarda ICRC delegelerine savafl esirleri ile
savaflta al›konulan (enterne edilen) sivilleri
ziyaret etme hakk›n› vermektedir. Bu dele-
gelerin görevlerini yerine getirmelerini en-
gellemeye çal›flmak insanc›l hukuk ihlali sa-
y›lmaktad›r.

Uluslararas› olmayan silahl› çat›flmalarda ve
ülke içi fliddet durumlar›nda, dört Cenevre
Sözleflmesi’nin ortak maddesi olan 3. Mad-
de  ve Hareket'in Tüzü¤ü  ile ICRC’ye, tutuk-
lular› ziyaret etme hizmetini sunma yetkisi
tan›nmaktad›r ve ço¤u hükümet ICRC’nin
yard›m sunma önerisini kabul etmektedir.

ÖÖzzggüürrllüükktteenn  yyookkssuunn  eeddiillmmee::  cciiddddii
ssaavvuunnmmaass››zzll››kk
Özgürlüklerinden yoksun edilmifl olmak ki-
flilerin, kendilerini tevkif makam› karfl›s›nda
ve hapis ortam›nda savunmas›z hissetmele-
rine neden olmaktad›r.  Bu savunmas›zl›k ise
özellikle çat›flma ve ülke içi fliddet gibi flid-
detin afl›r› ve yasad›fl› bir biçimde yayg›n
olarak kullan›ld›¤› ve yap›sal yetersizliklerin
artt›¤› durumlarda daha ciddi bir hal almak-
tad›r.

ICRC’nin çal›flmalar›n›n amaçlar› flunlard›r:

- ortadan kaybolmalar ile yarg›s›z infaz, ifl-
kence ve kötü muamelelerin önlenmesi
ya da sonland›r›lmas›,

- tutuklular ile aileleri aras›ndaki iletiflimin
kurulmas›,

- gerek duyuldu¤unda ve uygulamadaki
kanun çerçevesinde tutukluluk koflullar›-
n›n iyilefltirilmesi.

Tutuklular›n korunmas›

ICRC bu çal›flmalar›, kiflilerin al›konuldu¤u
yerlere ziyaretlerde bulunarak gerçeklefltir-
mektedir. Elde etti¤i bulgular ›fl›¤›nda, gü-
venilir bir flekilde makamlar ile iletiflim kur-
makta ve gerekmesi halinde tutuklulara ge-
rekli maddeleri ya da t›bbi yard›m› sa¤la-
maktad›r.

Bu ziyaretler esnas›nda, ICRC delegeleri her
bir tutuklu ile özel olarak görüflmektedirler.
Tutukluya iliflkin detaylar› not almakta ve
böylece tutuklu sal›verilene kadar vakalar›-
n›n takip edilmesi mümkün olmaktad›r; tu-
tuklular karfl›laflabilecekleri herhangi bir in-
sanc›l sorunu da  anlat›rlar.

ICRC, kiflilerin tutuklanma ya da esir al›nma
gerekçelerine iliflkin bir taraf tutmaktan ka-
ç›narak, onlar›n insanc›l hukuk kapsam›nda
sahip olduklar› adli güvencelerden yararlan-
malar›n› sa¤lamak için çabalamaktad›r.
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IICCRRCC  zziiyyaarreettlleerriinniinn  kkooflfluullllaarr››
ICRC, kiflilerin al›konuldu¤u yerlere düzen-
lenen ziyaretlerin öncesinde ilgili makamla-
ra standart koflullar› iletmektedir. Delegeler
afla¤›daki konularda yetkili olmal›d›r:

- ICRC’nin yetki alan›na giren tüm tutuk-
lular› görme ve bu kiflilerin tutulduklar›
yerlere eriflme,

- Seçtikleri tutuklular ile tan›k bulunmak-
s›z›n görüflme,

- Ziyaretler esnas›nda ICRC’nin yetki ala-
n›na giren tutuklular›n listesini ç›karma
ya da delegeler taraf›ndan do¤rulanmak
ya da gerek görüldü¤ünde tamamlan-
mak üzere makamlardan bu listeleri al-
ma,

- Seçilen tutuklular› gerek gördükleri s›k-
l›kla tekrar ziyaret etme,

- Tutuklular ile aile üyeleri aras›nda iletifli-
min yeniden kurulmas›,

- Gerekti¤inde acil yard›m malzemesi ve
t›bbi yard›m sa¤lama.

Anayancy Hapishanesi, Quibdo,
Kolombiya.
ICRC kiflilerin al›konuldu¤u yerde
yetki alan›na giren tüm tutuklar ile
görüflerek nas›l muamele
gördüklerini ve yaflam koflullar›n›
kontrol etmektedir.
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Aile ba¤lar›n›n yeniden
kurulmas›

ICRC’nin Merkezi ‹zleme Ajans›, silahl› çat›fl-
ma ya da ülke içi fliddet durumlar›ndan do-
lay› da¤›lm›fl olan aile üyelerinin, aile ba¤la-
r›n›n yeniden kurulmas› için çal›flmaktad›r.
Her y›l, akrabalar› taraf›ndan aranan, yüz
binlerce yerlerinden edilmifl kifli, mülteciler,
tutuklular ya da kay›p kiflilerle ilgili, yeni
dosyalar aç›lmaktad›r. ICRC taraf›ndan des-
teklenen ve 180’den fazla Ulusal K›z›lhaç ve
K›z›lay Dernekleri’nden oluflan dünya çap›n-
daki a¤ sayesinde yeri belirlenenlere K›z›lhaç
mesajlar› gönderme ve alma imkân› sa¤lan-
makta ve/veya bu kifliler aileleriyle temasa
geçirilmektedirler. 

DD››flflaarr››yyllaa  bbaa¤¤llaanntt››
Uluslararas› silahl› çat›flmalarda, ICRC’nin
Merkezi ‹zleme Ajans›, kendisine verilen ve
özellikle savafl esirleri ve savaflta al›konulan
siviller gibi korunma alt›ndaki kiflilerle ilgili
bilginin toplanmas›, ifllenmesi ve aktar›lma-
s› görevini, insanc›l hukuk uyar›nca yerine
getirmektedir. 

Tutuklular ve aileleri için, sevdiklerinden ha-
ber almak her zaman çok büyük önem tafl›-
maktad›r. Genifl çerçevede, ICRC savafl esir-
lerine, savaflta al›konulan sivillere (enterne),
güvenlik nedeniyle tutulan kiflilere ve hatta
bazen s›radan tutuklulara bile akrabalar›yla
iletiflim kurma f›rsat› vermifltir.

Canete, Cocahuasi, Peru. ‹syanc›lar
taraf›ndan zorla saflar›na al›nan, daha
sonra da ordu esiri olan Evita, 23 y›ldan
sonra ilk defa erkek kardefliyle ICRC’nin
himayesinde yeniden bir araya geliyor. 

JJaaiimmee  RRaazzuurrii  //  AAFFPP
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DDaa¤¤››llmm››flfl  aaiilleelleerr
Aile birli¤inin korunmas› kanunla güvence
alt›na al›nan evrensel bir hakt›r. ICRC, ça-
t›flma nedeniyle birbirinden ayr›lm›fl kiflile-
ri, haklar›nda bilgi alarak ve  onlar› tekrar
aileleriyle temasa geçirerek bir araya getir-
mek için mümkün olan her fleyi yapmakta-
d›r. Ebeveynlerinden ayr›lm›fl çocuklar ve-
ya yafll›lar gibi özellikle savunmas›z olan
gruplara büyük önem verilmektedir. 

Bazen, ailesi üçüncü bir ülkeye yerleflmifl
olup kimlik belgeleri olmayan kimsesiz biri
için onlara kavuflabilmenin ya da kendi ül-
kesine dönebilmenin tek yolu ICRC’nin
sa¤lad›¤› seyahat belgesidir. Mülteci ve s›-
¤›nmac›lar›n say›lar›n›n artmas›, ev sahibi
ülkede yerleflme izni alan kiflilerin seyahat
belgelerinin haz›rlanmas› için ICRC’den
daha s›k talepte bulunulmas› anlam›na gel-
mektedir.

KKaayy››ppllaarr::  bbiillmmee  hhaakkkk››
Silahlar sustuktan sonra bile, kay›p olanla-
r›n aileleri, sevdiklerinin bilinmez kaderleri-
ni ak›llar›ndan ç›karamazlar. Acaba hala
hayatta m›d›rlar? Yaraland›lar m› yoksa tu-
tukland›lar m›? ‹nsanc›l hukuk, çat›flmaya
taraf olan tüm taraflar› bu sorular›n cevap-
lar›n› vermeye zorlamakta ve ailelerin ya-
k›nlar›na ne oldu¤unu bilme hakk› tan›-
maktad›r. Bulunamayan kiflilerin kaderleri
ya da nerede olduklar›n› netlefltirmek ve ai-
lelerine bilgi vermek amac›yla, ICRC bu sü-
rece kay›p kifliler hakk›nda bilgi toplayarak
ya da yetkili makamlarla birlikte gerekli
mekanizmalar› kurarak yard›mc› olmakta-
d›r. 

ICRC, "Kay›plar" projesini 2001 y›l›n›n so-
nunda, bir silahl› çat›flma ya da ülke içi flid-
det sonucu bulunamayan insanlar›n traje-
disi ve bu kiflilerin ailelerinin çekti¤i ›st›rap
ile ilgili olarak -hükümetlerin, ordunun,
uluslararas› ve ulusal kurulufllar›n- fark›nda-
l›¤›n› art›rmak amac›yla bafllatm›flt›r. Dün-
yan›n her köflesinden uzmanlar›n fikirleri
al›nm›fl, dan›flma süreci fiubat 2003’de Ce-
nevre, ‹sviçre’de ICRC taraf›ndan düzenle-
nen, kay›plar ve aileleri hakk›nda uluslara-
ras› bir konferansla sonuçlanm›flt›r. Konfe-
rans, 86 ülkeden 350 kat›l›mc›y› bir araya
getirmifltir ve al›nan tavsiyeler gelecekteki
çal›flmalar için temel oluflturmaktad›r. Ni-
hai amaçlar›, kay›p kiflilerle ilgili bu sorunu
çözmekle sorumlu kurum ve liderlerin he-
sap verebilirliklerini sa¤lamak, ailelere veri-
len yard›m› gelifltirmek ve baflka kay›plar›n
olmas›n› engellemektir. 

ICRC, "Kay›plar"la ilgili projesine kendisini
adam›flt›r. Operasyonel k›lavuz ilkeler, ilgili
tüm ICRC delegasyonlar›nca uygulanmak-
tad›r.

Brcko Bölgesi, Bosna Hersek. Çat›flma esnas›nda
kaybolduktan 13 y›l sonra, bu genç adam›n ailesi hala onun
hayatta olup olmad›¤›n› bilmiyor.

IICC
RRCC



TThhiieerrrryy  GGaassssmmaannnn  //  IICCRRCC



31

Modern ça¤da insani yard›m gerektiren
acil durumlar, s›kl›kla sivillere uygulanan
afl›r› fliddet durumlar›n›n patlak vermesiyle
tan›mlan›r. Bunlar ço¤u zaman krizlerin
veya k›tl›k, salg›n ve ekonomik kar›fl›kl›klar
gibi di¤er krizlerin dolayl› sonuçlar›d›r.
Bunlar›n bir araya gelerek oluflturdu¤u etki
sivil halk› tehlikeye atabilir, bu sorunlarla
bafl etme güçlerinin s›n›rlar›n› zorlayabilir
ve  etkilenenleri çok ciddi flekilde yard›ma
muhtaç duruma getirebilir. 

Bu nedenle, ICRC yard›m›n›n birincil ama-
c› çat›flma ma¤durlar›n›n hayatlar›n› ve
sa¤l›klar›n› korumak, ac›lar›n› azaltmak ve
hastal›k, yaralanma, açl›k ya da baz› mad-
delerin etkilerine maruz kalma gibi çat›flma
sonuçlar›n›n geleceklerini tehlikeye atma-
mas›n› sa¤lamakt›r. Acil yard›mlar hayat
kurtar›r ve çat›flman›n kötü etkilerini azal-
t›rken, ICRC kiflilerin geçimlerini sa¤lama
becerilerini geri kazand›rmak olan nihai
amac›n› her zaman göz önünde tutmaya
çal›flmaktad›r. 

Yard›m, kriz bölgesi ve türüne ba¤l› olarak
çeflitli flekillerde olabilir. G›da ve /veya ilaç
tedari¤ini kapsayabilir; ancak genellikle su
sa¤lama sistemlerinin veya t›bbi tesislerin
inflaas› veya onar›lmas› ya da temel sa¤l›k
personeli, cerrahlar ve protez/ortopedi uz-
manlar› için e¤itim gibi temel hizmetlerin
kapasitesini oluflturmakt›r. 

Çat›flma ma¤durlar›na yard›m

Hebron, Bat› Yakas›. G›da ve temel
gereksinimlerini karfl›layacak maddeleri
içeren paketler kimsesiz ailelerin uzun
savafl dönemleri boyunca hayatta
kalmalar›n› sa¤lam›flt›r. 
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Belli bafll› baz› çat›flmalarda, g›dalar›n ve
di¤er temel malzemelerin abluka alt›na
al›nmas›, su rezervlerinin kesilmesi ve kas›t-
l› olarak mahsullere ve altyap›ya zarar veril-
mesi gibi yasa d›fl› taktikler her iki tarafça
kullan›labilir. Böylesi durumlarda, yard›m
sa¤lamadan önce, ICRC uluslararas› insan-
c›l hukuk uyar›nca taraflar›n sorumlulukla-
r›na dikkat çekerek ihlalleri önlemeye ya da
bunlar› sonland›rmaya çal›flmaktad›r. 

Bir yard›m program›na bafllamadan önce
ICRC, yap›lan yard›m uygun olmas› için
her bir grubun kendi ortam› içerisinde ne-
ye ihtiyaç duydu¤unu dikkatli bir flekilde
de¤erlendirmektedir. Buna ek olarak, ICRC
yard›mlar›n insaniyetçilik, ayr›m gözetme-
mek ve tarafs›zl›k ilkelerine uygun olarak
da¤›t›lmas›n› sa¤lamaktad›r. (bkz. sf. 9-11)

Faaliyetlerini iyilefltirme yolundaki devaml›
aray›fl›nda ICRC, her bir program› bafltan
sona izlemekte, durum gelifltikçe bunlar›
duruma uyarlamakta ve programlar bitti-
¤inde de ç›kar›lan dersleri ve bir dahaki se-
fere bunu daha iyi yapma yollar›n› de¤er-
lendirmektedir. ICRC’nin de¤erlendirme
politikas›, çat›flma ma¤durlar›n›n çok yön-
lü ihtiyaçlar›na mümkün olan en iyi yan›t›
verebilmesi için, yaln›zca yard›m harekatla-
r› için de¤il, her kapsamdaki faaliyetleri için
geçerlidir. 

ICRC konvoyu çat›flma ve do¤al afetin
ikili etkisinden ac› çeken Aceh halk›na
fliddetle ihtiyaç duyulan malzemeleri
getiriyor. 
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Ekonomik güvenlik, bir hane halk›n›n ken-
di kendine yetebilmesi ve kendi temel eko-
nomik ihtiyaçlar›n› karfl›layabilmesi anlam›-
na gelmektedir. Yerinden edilme, h›rs›zl›k,
mülklerin ve altyap›n›n ya¤malanmas› gibi
olaylar›n s›kl›kla görüldü¤ü bir çat›flma ya
da krizde, hane halklar› art›k kendi geçim-
lerini sa¤layamayabilir ve bu sebeple de
d›fl yard›ma ba¤›ml› hale gelebilirler.

Silahl› çat›flma ba¤lam›nda yard›m yaklafl›-
m›nda, ICRC hane halk› geçiminin dina-
miklerine odaklanmakta ve hem hane hal-
k›n›n tüm temel ekonomik ihtiyaçlar›n› kar-
fl›lamak için gerekli olan üretim imkanlar›y-
la, hem de bu ihtiyaçlar› karfl›lamak için
gerekli kaynaklar›n sa¤lanmas›yla ilgilen-
mektedir. Baz› ihtiyaçlar›n di¤erlerinden
daha önemli olmas›na ra¤men – örne¤in
g›da ve su hayati ihtiyaçlard›r -, kriz halin-
de genellikle hayatta kalmak ve hayat›n›
sürdürmek için insano¤lunun g›dadan faz-
las›na ihtiyaç duydu¤unun unutulmas› gibi
bir e¤ilim söz konusudur. Bu nedenle,
ICRC bir hane halk›n›n bar›nma, giyinme,
yemek piflirme araçlar› ve yak›t gibi tüm te-

Ekonomik güvenlik

mel ihtiyaçlar›n› göz önünde bulundur-
maktad›r. Ekonomik güvenli¤in yitirilme
oran›na ba¤l› olarak, ICRC üç tür yard›m-
dan birinde bulunmaktad›r: 

--  EEkkoonnoommiikk  ddeesstteekk;;  ma¤durlar›n üretken
kapasitelerini ve mümkün oldu¤unca hane
halk› seviyesinde kendi kendilerine yetebi-
lirliklerini sürdürebilmeleri için onlar›n üre-
timde hayati rol oynayan imkanlar›n› koru-
mak.

--‹‹ddaammee  yyaarrdd››mm››;;  kendi imkanlar›yla hayatta
kalmalar› için gerekli olan ekonomik ihti-
yaçlar› baflka bir flekilde elde edemedikle-
rinde, bu imkanlar› onlara sunarak çat›flma
ma¤durlar›n›n hayatlar›n› korumak. 

--EEkkoonnoommiikk  rreehhaabbiilliittaassyyoonn;;  üretim imkanla-
r›n› eski haline getirmek ve mümkünse
kendi kendilerine yetebilirliklerini geri ka-
zanmalar› için çat›flma ma¤durlar›na des-
tek olmak.

Goma, Kongo Demokratik Cumhuriyeti.
Dikifl atölyeleri, geçim kayna¤› olmayan
kiflilere kendi kendilerine yetebilmeleri
için yard›m etme yollar›ndan sadece
biridir. 
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‹‹nniiflflii  dduurrdduurrmmaakk……
ICRC bir krizin ilk iflaretleri tespit edilir edil-
mez, insanc›l hukuk kapsam›nda sivillerin
kiflilik ve mülklerine sayg› duyulmas› dahil
olmak üzere, onlar›n korunmas› için yetki-
lilere hat›rlatmada bulunarak harekete
geçmektedir. Halk ciddi anlamda fakirlefle-
rek ekonomik sorunlar yaflarsa ve üretim
imkanlar› yetersizse ya da yetersiz olma
olas›l›¤› söz konusu ise, ICRC eekkoonnoommiikk
ddeesstteekk  sa¤layarak müdahale etmektedir. 

Bu, ekonomiyi desteklemek için g›da da¤›-
t›m›, üretimin çeflitlendirilmesi ve yo¤un-
laflt›r›lmas› için tasarlanm›fl yard›mlar› ya
da veteriner hizmetleri ile hayvanc›l›¤›n ko-
runmas›n› içerebilir. Mümkün olan yerler-
de, ekonomik destek faaliyetlerine öncelik
vermektedir. Ancak, di¤er yard›m türleri
de ço¤unlukla hayati önem tafl›maktad›r;
çünkü ICRC bir çat›flman›n sebep oldu¤u
fakirleflme süreci ve sermaye kayb›n› önle-
me konusunda güçsüz kalmaktad›r. Böyle-
si bir durum söz konusu oldu¤unda, ICRC
ma¤durlar›n›n kendi üretim imkanlar›yla
karfl›layamayacaklar› hayati malzemeleri
da¤›tarak iiddaammee  yyaarrdd››mm››  yapmaktad›r.  

……  vvee  tteekkrraarr  çç››kk››flflaa  ggeeççmmeekk
Durum iyileflmeye bafllad›¤›nda, kendi ken-
dine yetebilirli¤i art›rmak ve geri kazanmak
için yard›ma ihtiyaç duyulmaktad›r. Bu ne-
denle hayatta kalmak için yap›lan yard›m
operasyonlar› ve destek sonland›r›labilir.
ICRC eekkoonnoommiikk  rreehhaabbiilliittaassyyoonn  programlar›,
hem yerleflik hem de yerinden edilmifl hal-
k›n ihtiyaçlar›n› karfl›lamak için tohum, ta-
r›m araçlar› ve bal›kç›l›k aletlerinin da¤›t›m›,
veteriner ilaçlar›n›n tedariki ya da sulama
sistemlerinin rehabilitasyonu da dahil olmak
üzere bir dizi faaliyet arac›l›¤›yla üretim im-
kanlar›n› eski haline getirme ve güçlendir-
meyi amaçlamaktad›r. 

AAcciill  yyaarrdd››mm  vvee  kkaallkk››nnmmaa  pprrooggrraammllaarr››  aarraa--
ss››nnddaakkii  iilliiflflkkii
Geçmiflte, acil yard›m ve kalk›nma prog-
ramlar›, farkl› tür yan›t gerektiren farkl› ve
iki ayr› olgu olarak görülmekteydi. Bugün,
insani yard›ma daha genifl kapsaml› bir
yaklafl›ma öncülük ederek, ikisi aras›ndaki
iliflki giderek artan bir flekilde kabul gör-
mektedir. Bu nedenle, ekonomik rehabili-
tasyon faaliyetlerine giriflildi¤inde, kalk›n-
ma programlar›yla ba¤lant› kurularak acil
durumdan kalk›nma aflamas›na iyi bir flekil-
de geçifle imkan sa¤lanmaktad›r. Daha
sonra kalk›nma kurumlar›, krizlerin patlak
vermesine ön ayak olacak yap›sal zay›fl›kla-
r› azaltmak için kaynaklara ve insan gücü-
ne yat›r›m yaparak inisiyatifi ele almal›d›r.

Darien Eyaleti, Panama. Tohum ve
tar›m aletlerinin da¤›t›m›,
mültecilerin daha uzun vadede
kendi temel ihtiyaçlar›n›
karfl›lamalar›na imkan
sa¤lamaktad›r. 
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ICRC’nin su ve habitat programlar› afla¤›-
dakileri hedeflemektedir: 

- silahl› çat›flma ma¤durlar›n›n içme ve
kullanma suyuna eriflmelerini sa¤-
lamak,

- su ve habitat sistemlerinin çökmesiyle
oluflan çevresel tehlikelerden halk› ko-
rumak. 

Bar›fl zaman›nda bile, dünya çap›nda mil-
yonlarca insan temiz içme suyu, uygun
ikamet ve düzgün sa¤l›k koflullar›na erifl-
mede güçlük çekmektedir. Altyap›n›n im-
ha edilmesi ve kitlesel yerinden edilmenin
milyonlarca insan› ölüm ve hastal›kla bu-
run buruna getirdi¤i savafl zaman›nda bu
sorun çok daha içinden ç›k›lmaz bir hal al-
maktad›r. Savafl›n s›cak ortam› içerisinde,
su kaynaklar› kas›tl› olarak hedef al›nabilir.
‹nsanlar evlerinden ayr›lmak ve düflman›n
oldu¤u bölgelerde su aramak zorunda ka-
labilir ya da savafl esnas›nda su temin eden
altyap› zarar görmüfl olabilir. 

‹shale neden olan hastal›klar, tifo ve kolera

gibi sudan kaynaklanan ve suyla ba¤lant›l›
hastal›klardaki çarp›c› art›fl, yaflam› sürdür-
mek için gerekli olan bu sistemlerdeki bo-
zukluklar› gösteren ilk iflaretlerdir. Ayr›ca,
su s›k›nt›s› g›da üretimini azaltmakta, yok-
sulluk ve hastal›klar› daha kötüye götür-
mekte, büyük göçlere neden olmakta ve
bir devletin ahlaki yetkisini azaltmaktad›r.
Su ve bar›nma, hayatta kalmak için çok
önemli oldu¤undan, bunlara eriflimin sa¤-
lanmas› insani yard›m kurulufllar› için bir
önceliktir. 

Suya eriflim sa¤lamak, hijyen düzeyini ar-
t›rmak ve çevreyi korumak için, ICRC çeflit-
li faaliyetler yürütmektedir: 

- su ar›tma tesislerinin, da¤›t›m a¤lar› ve
pompalama istasyonlar›na ba¤l› akarsu
sistemlerinin rehabilitasyonu,

- kuyular›n inflas›, su kaynaklar› ve drenaj
sistemlerinin ifllevlerini yerine getirme-
si ve korunmas›, su depolama kontey-
nerlerinin inflas›,

- içme suyunun ar›t›lmas› ve da¤›t›lmas›,

Su ve habitat 

HHaabbiittaatt  iillee  kkaasstt  eeddiilleenn  nneeddiirr??
Habitat, yaln›zca evin s›n›rlar›n›
belirlemekle kalmay›p ayr›ca
evin etraf›ndaki daha genifl
çevre ve içinde yaflayan insan-
larla iliflkisini belirleyen bir
terimdir.

Do¤u Hararge, Etiyopya. ICRC su
merkezi, içme ve evde kullanma
amaçl› temiz su temin ediyor.

MMaarrcc  BBlleeiicchh  //  IICCRRCC
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- kamplardaki tuvaletler ve pis su ar›tma
sistemlerinin inflas› ve rehabilitasyonu;
hastane at›klar› dahil olmak üzere at›k-
lar›n toplanmas› ve ar›t›lmas›,

- sa¤l›k tesisleri ve okullar›n yenilenmesi
ve yeniden infla edilmesi,

- kiflilerin al›konulduklar› yerlerde en
az›ndan asgari su gerekliliklerini karfl›la-
mak için altyap› çal›flmas›n›n yap›lmas›
ve düzgün hijyen ve yaflam koflullar›n›n
sa¤lanmas›,

- yerinden edilmifl kifliler için kamplar›n
kurulmas› ve organizasyonun sa¤lan-
mas›,

- vektör-kontrol programlar›n›n tan›t›l-
mas›, g›da maddelerinin korunmas›,
yaflam alanlar›n›n dezenfekte edilmesi,
enerji tüketiminin azalt›lmas›, alternatif
enerjilerin kullan›lmas›. 

Sa¤l›k hizmetleri

ICRC sa¤l›k programlar›n›n amac›, çat›flma
ma¤durlar›n›n evrensel anlamda kabul
görmüfl standartlarda gerekli olan koruyu-
cu ve tedavi edici sa¤l›k bak›m›na eriflimle-
rini sa¤lamakt›r. 

Çat›flman›n do¤rudan bir etkisi olarak, in-
sanlar öldürülebilir, yaralanabilir ya da yer-
lerinden edilebilir, t›bbi yap›lar yok edilebi-
lir ve tedarik hatlar› zarar görebilir. Çat›fl-
man›n en yo¤un oldu¤u dönemde, yarala-
nan, bulafl›c› hastal›klar›n pençesine düflen
ya da kötü beslenmeden etkilenen kiflilerin
say›s› salg›n boyutuna ulaflabilir ve mevcut
yerel sa¤l›k hizmetleri kapasitesini k›sa sü-
rede aflabilir. Ayn› zamanda, çat›flman›n
dolayl› sonuçlar› olarak da sa¤l›k tesisleri-
nin y›k›lmas›, yeterli say›da nitelikli perso-
nelin olmamas› ve t›bbi malzemelerin ye-
tersizli¤i, pek çok kiflide görülen çok say›da
hastal›¤a müdahale edilememesi ve do-
¤um öncesi bak›m, afl› programlar› ve elek-
tif cerrahi gibi temel sa¤l›k hizmetlerinin
verilememesi anlam›na gelmektedir. Bu
nedenle, acil ihtiyaçlara yan›t verebilmek
için h›zl› bir flekilde yard›ma ihtiyaç duyu-
lurken, mevcut sa¤l›k sisteminin desteklen-
mesi, normal sa¤l›k hizmetlerinin kurulma-
s› veya sürdürülebilmesi aç›s›ndan önem-
lidir.

Yerinden edilmifl kifliler için oluflturulan Darfur, Sudan’daki
bir kampta çocuklar çocuk felcine karfl› afl›lan›yor. Çat›flma
esnas›nda, düzenli afl›lama programlar› kesintiye u¤ramakta
ve halk› bulafl›c› hastal›klara karfl› zay›f düflürmektedir.
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SSaa¤¤ll››kk  bbaakk››mm››nn››nn  ggeenniiflfl  yyeellppaazzeessii
ICRC’nin sa¤l›kla ilgili faaliyetleri, binalar›n
yeniden infla edilmesi ya da rehabilitasyo-
nundan; idari destek, t›bbi personelin e¤i-
timi, epidemiyolojik gözetim, ba¤›fl›kl›k
hizmetlerinin yeniden canland›r›lmas›, ge-
rekli ilaçlar›n ve t›bbi ekipman›n tedarik
edilmesi, yabanc› cerrahi/t›bbi ekiplerin
masraflar›n›n karfl›lanmas›na kadar de¤iflik-
lik göstermektedir. Çat›flmadan kaynakla-
nan temel sa¤l›k bak›m hizmetlerinin ke-
sintiye u¤ramas›n› önlemek için ICRC, ilgi-
li topluluklar›n aktif kat›l›m›yla da mümkün
oldu¤unca, mevcut sa¤l›k merkezlerine ve
bölge hastanelerine do¤rudan yard›m et-
mektedir. Açl›¤›n ve hatta kurakl›¤›n hü-
küm sürdü¤ü yerlerde, yetersiz beslenme
sorunu yaflayan çocuklar için t›bbi perso-
nel taraf›ndan denetlenen beslenme mer-
kezleri kurulmaktad›r. Yetersiz beslenen
çocuklar, açl›ktan ötürü ölümle yüz yüze
gelmelerinin yan› s›ra hastal›k ve enfeksiyo-
na karfl› fazlas›yla zay›ft›rlar.  

SSaavvaaflfl  cceerrrraahhiissii
Uzun zamand›r savafl yaral›lar›n› tedavi et-
me deneyimi, ICRC’ye bu alanda önemli
ölçüde uzmanl›k kazand›rm›flt›r. ICRC cer-
rahlar›, kurulufl için çal›flmaya gönüllü olan
ve alanda gerekli olan belli bafll› beceri ve
tekniklere yeni olan yabanc› t›bbi persone-
li e¤itmektedirler. Ayn› zamanda bölgede-
ki yerel doktorlara da bu görevi devralma-
lar› ve ICRC ekipleri bölgeden ayr›ld›ktan
sonra yaral›lar› tedavi etmeye devam ede-
bilmeleri için bu becerileri ö¤retmektedir-
ler. Uluslararas› düzeyde, her y›l ICRC’nin
bilgi ve deneyimini paylaflmas›n› sa¤layan
H.E.L.P.(Health Emergencies in Large Po-
pulation – Kalabal›k Nüfuslarda Acil Sa¤l›k)
gibi kurslar ve çal›fltaylar düzenlenmekte-
dir. ICRC doktorlar› savafl cerrahisiyle ilgili
el kitaplar› yay›mlamakta ve mesleki yay›n-
lara katk›da bulunmaktad›rlar. 

Saddam fiehir hastanesi, Ba¤dat.
Ailesi bombal› bir sald›r›da öldürülen
12 yafl›ndaki a¤›r yaral› erkek
çocu¤unu teyzesi teselli ediyor. BBee
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Güvensiz bir ortamda, yaral›lara eriflmede
ve onlar› hastaneye nakletmede önemli öl-
çüde zorluklar yaflanabilir. ICRC, yerel K›-
z›lhaç veya K›z›lay Derne¤i ile ortakl›k içeri-
sinde hastane öncesi ilk yard›m ve yaral›la-
r›n tahliyesi ile nakledilmesi için program-
lar gelifltirmektedir. 

ICRC ayn› zamanda, örne¤in gönüllüler
için yaflam kurtarma tekniklerinin yan› s›ra
organizasyon konular›n› da içeren ilk yar-
d›m kurslar› açarak,  Ulusal Derneklerin acil
durumlara yan›t verebilme kapasitelerini
art›rmaktad›r. ICRC Ulusal Derneklere, acil
durumlara haz›rlanmalar›na yard›mc› ol-
mak üzere iletiflim ekipmanlar› ve ambu-
lans tedarik edebilmektedir. 

HHaappiisshhaanneelleerrddee  ssaa¤¤ll››kk
ICRC’nin t›bbi personeli, kiflilerin al›konul-
duklar› yerlere yap›lan ziyaretlerinde bura-
lardaki kiflilerin sa¤l›k durumlar›n› de¤erlen-
dirmek ve ister fiziksel ister psikolojik olsun
kötü muamelelerin sonuçlar›n› tespit etmek
için delegelere efllik etmektedir. Ziyaretleri
gerçeklefltiren doktor ve hemflireler hijyen,
epidemiyoloji, beslenme ihtiyaçlar› ve vita-
min eksiklikleri gibi hapishanelerdeki belli
bafll› sa¤l›k problemleri konusunda dene-
yimlidir. Hapishanelerde kontrol edilmesi
gereken, öncelikli halk sa¤l›¤› sorunlar›n›
tespit etmektedirler. Bir hapishanedeki sa¤-
l›k sorunu riskinin hapishanenin sa¤l›k hiz-
metleri kapasitesinin yan›t veremeyece¤i
kadar büyük oldu¤u durumlarda, ICRC tü-
berküloz, HIV/AIDS ve vitamin eksikli¤i gibi
böyle büyük problemleri ele almak için vek-
tör kontrol programlar› uygulamaktad›r. 

Hapishanelerde bulunan tutuklular›n sa¤l›k
sorunlar›n›n ele al›nmas›,  t›bbi de¤erlen-
dirmeleri do¤ru yapmak amac›yla al›konu-
lan kiflilerin iflkence ma¤duru olup olmad›-
¤›n› ya da baflka tür zalimane, insanl›k d›fl›
ve onur k›r›c› bir muameleye maruz kal›p
kalmad›¤›n› de¤erlendirmek üzere ayr›ca
e¤itim ve bilgi gerektirmektedir. 

Darfur, Sudan.  Çat›flmayla ba¤lant›l›
yaralanmalar›n cerrahisi özel bir
e¤itim gerektirir.TThh
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TTeekkrraarr  yyüürrüüyyeebbiillmmeekk  vvee  ççaall››flflaabbiillmmeekk
Silahl› çat›flmalar s›ras›nda, pek çok kifli an-
ti-personel may›nlar ya da savafl kal›nt›s›
patlay›c› maddeler gibi do¤rudan neden-
lerle ya da sa¤l›k sisteminin çöküflüne ba¤l›
dolayl› nedenlerle sakatlanmaktad›r. Anti-
personel may›nlar ya da savafl kal›nt›s› pat-
lay›c› maddelerin sebep oldu¤u yaralanma-
lar bir uzvun kesilmesine, ciddi anlamda
engelli hale gelmeye ve psikolojik travmala-
ra yol açabilir. Bu tür savafl yaral›lar›, ilk ola-
rak özel bir cerrahiye ve ameliyat sonras›
bak›ma ve daha uzun vadede rehabilitas-
yon ve psikolojik deste¤e ihtiyaç duymak-
tad›r. Pek çok durumda, yetkililerin bu tür
bak›m› sa¤layacak imkanlar› yoktur. 

1979’da ICRC savafl ma¤durlar›n›n fiziksel
rehabilitasyonu için hizmet sunmaya baflla-
m›flt›r. O zamandan beri, 36 ülkede 85’den
fazla proje yapm›fl ve/veya yap›lmas›na yar-
d›m etmifltir. Yüz binlerce kifliye, bir ölçüde
hareket etme kabiliyetlerini ve pek çok va-
kada da ekonomik ba¤›ms›zl›klar›n› tekrar
kazanmalar›na yard›mc› olan fizik tedavinin
yan› s›ra; protez, ortez, koltuk de¤ne¤i ya
da tekerlekli sandalye sa¤lanm›flt›r. ICRC,
mali destek, e¤itim deste¤i ve teknik destek
sa¤layarak, çat›flma nedeni ile engelli olan
kifliler hayatlar›n›n geri kalan› boyunca kul-
land›klar› aletlerin yenilenmesine ya da
onar›lmas›na ihtiyaç duyaca¤›ndan, rehabi-
litasyon hizmetlerine eriflilebilirli¤i art›rma-
y›, bu tür hizmetlerin kalitesini daha iyi ha-
le getirmeyi ve uzun vadede ifllerli¤ini sa¤-
lamay› amaçlamaktad›r. 

Rehabilitasyon hala öncelikli bir alan olarak
görülmedi¤inden, her hükümetin bu hiz-
metleri sürdürmek için gerekli imkan› yok-
tur. Yerel kurulufllar taraf›ndan garanti edil-
mifl uzun vadeli bir deste¤in olmamas›,
ICRC Engelliler Özel Fonu’nun oluflmas›na
neden olmufltur. Bu fon, ICRC’nin bir ülke-
den çekilmesinin ard›ndan, o ülkedeki
program›n devaml›l›¤›n› sa¤lamakta ve ge-
liflmekte olan ülkelerde fiziksel rehabilitas-
yon merkezlerini desteklemektedir. 

Kuito, Angola. ICRC ve Sa¤l›k Bakanl›¤› taraf›ndan ortak
olarak iflletilen bir bacak sa¤l›¤› merkezinde bir hasta yeni
hareket kabiliyetini deniyor. LLee
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ICRC’nin önleyici çal›flmalar›, çat›flman›n
zararl› etkilerini kontrol alt›na almak ve
bunlar› minimum seviyede tutmak için ta-
sarlanm›flt›r. Uluslararas› insanc›l hukukun
özü, gücü s›n›rl› ve hedeflerle orant›l› olarak
kullanmakt›r. Bu yüzden ICRC, savafl›n ya-
rataca¤› afl›r› sonuçlar› önlemek ya da en
az›ndan s›n›rlamak için tüm insani ilkelerini
teflvik etmeye çal›flmaktad›r.

‹‹lleettiiflfliimm  yyoolluuyyllaa  öönnlleemmee
ICRC, önleyici programlar›nda özellikle si-
lahl› çat›flma ma¤durlar›n›n kaderlerini be-
lirleyen ya da ICRC faaliyetini engelleyebi-
len veya kolaylaflt›ran kifli ve gruplar› hedef
almaktad›r. Bu gruplar, silahl› kuvvetleri,
polisi, güvenlik güçlerini, di¤er silah tafl›yan
güçleri, karar verme mercilerini ve yerel ile
uluslararas› düzeyde düflünce liderlerine ek
olarak gelece¤e yönelik olarak da gençler,
ö¤renciler ve onlar›n ö¤retmenlerini kapsa-
maktad›r.

Önleyici Eylem

Kurallar›n bilinmesine çal›flmak

Bu faaliyetlerin ard›nda yatan strateji üç dü-
zeyden oluflmaktad›r:

– Fark›ndal›k yaratma,

– E¤itim ve ö¤retim yoluyla insanc›l hu-
kukun teflvik edilmesi,

– ‹nsanc›l hukukun resmi, yasal, e¤itimsel
ve operasyonel müfredatlar ile bütün-
lefltirilmesi.

Nihai hedef, silahl› çat›flma zaman›nda sivil-
lerin ve di¤er ma¤durlar›n korunmas›n› iyi-
lefltirmeye yönelik olarak, insanlar›n tutum
ve davran›fllar›n› etkilemek, ma¤durlara eri-
flimi h›zland›rmak ve insani eyleme yönelik
güvenli¤i artt›rmakt›r.

Sivastopol, Ukrayna. Ülke çap›nda K›z›lhaç flubelerinden
gelen gençler, ‹nsanc›l Hukukun Keflfi yar›flmas›nda yer
al›yor.
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SSaayygg››  dduuyymmaa  vvee  ssaayygg››nn››nn  ssaa¤¤llaannmmaass››
Devletlerin, kendi silahl› kuvvetlerinin,
silahl› çat›flma hukuku ve evrensel 
insani ilkeler do¤rultusunda emir komuta
zincirinin her düzeyinde tam olarak dene-
yimli olmalar›n› sa¤lamak konusunda yasal
bir yükümlülü¤ü vard›r ve bunu her du-
rumda uygulamaktad›rlar. ICRC insanc›l
hukukun ve ilkelerinin, askeri doktrine, e¤i-
tim ve ö¤retime sistemli olarak bütünleflti-
rilmesini teflvik etmekte ve bu süreçte Dev-
letlere destek vermektedir.

Kanun ve asayifl güçlerinin genellikle ülke
içi huzursuzluk ve fliddet durumlar›nda mü-
dahale etmeleri talep edildi¤inden ICRC,
polis ve güvenlik güçlerinin insan haklar› ve
evrensel insani ilkeler konusunda sistemli
bir e¤itim almalar›n› sa¤lamaya çal›flmakta-
d›r.

Günümüz silahl› çat›flmalar›n›n ço¤unda –
bunlar ço¤unlukla uluslararas› de¤ildir- çok
az e¤itimi olan veya hiç e¤itimi olmayan si-
lahl› kifliler çat›flmaya do¤rudan kat›lmakta-
d›rlar. Dünya çap›ndaki son örnekler, silah-
l› gruplar›n yay›lmas›n›n, sivil nüfusun nas›l
korkunç bir flekilde istismar edilmesine yol
açt›¤›n› ve insani yard›mlar›n ulaflt›r›lmas›n›
tehlikeye soktu¤unu göstermifltir. ICRC ça-
t›flmaya öncülük edenlerin tümüyle irtibat
ve iliflki kurmaya çal›flmaktad›r. Böylelikle,
ICRC K›z›lhaç ve K›z›lay’›n faaliyetlerini ve
çal›flma metotlar›n› daha iyi aç›klayabilecek
ve bu sayede ma¤durlara ulaflmak ve insa-
ni yard›m çal›flanlar›n›n güvenli¤ini sa¤la-
mak daha kolay bir hale gelecektir.

FFaarrkk  yyaarraattmmaakk
‹nsani eylemler, birçok kurulufl, grup ve bi-
reyin etki alan› haline gelmifltir. Dünya üze-
rinde insani yard›m aç›s›ndan ma¤durlar›n
en acil ihtiyaçlar›na daha fazla organizas-
yon yan›t vermekte oldu¤undan, alandaki
hizmetlerin tekrarlanmas› ve karmafl›k bir
hal almas›n›n önüne geçilmesi için diyalog

gereklidir. ICRC, bu yüzden, parlamenter-
ler, sivil toplum örgütleri üyeleri ve uzman
kurulufllar gibi karar verme mercilerini ve
düflünce liderlerini, uluslararas› insanc›l hu-
kukun uygulanmas›n› sa¤lamada destek
vermeleri için faaliyetlerinden haberdar et-
meye çal›flmaktad›r. Bu amaçla, çeflitli insa-
ni yard›m aktörleriyle bir iletiflim a¤› yarat-
may› ve sürdürmeyi ve alandaki di¤er ak-
törlerle faaliyetleri koordine etmeyi kapsa-
yan insani yard›m diplomasisi üzerinde ça-
l›flmaktad›r.

GGeelleeccee¤¤iinn  ggüüvveennccee  aalltt››nnaa  aall››nnmmaass››
Gelece¤in karar verme mercilerine ve dü-
flünce liderlerine ulaflmak için ICRC, önde
gelen üniversitelere, özellikle hukuk, siyaset
bilimi ve gazetecilik fakültelerine  insanc›l
hukuk dersinin konulmas›n› teflvik etmekte-
dir. Orduda ise ICRC’nin yaklafl›m›, ilgili
yetkililerle çal›flmalar›n yürütülmesi, e¤itici-
lerin e¤itilmesi, kaynak materyallerinin üre-
tilmesi ve akademik çevre ile bir iletiflim
a¤›n›n sürdürülmesi yönündedir.

RRaa
llff  

MM
aarr

oo  
//  

IICC
RRCC



43

Toplumun tüm katmanlar›na ulaflma ve in-
sanc›l hukuku temel e¤itimin bir parças›
haline getirme çabas›yla ICRC, e¤itim ba-
kanl›klar›na, Ulusal Derneklere ve di¤er e¤i-
tim organlar›na, insanc›l hukuk ve ilgili bafl-
l›klar›n orta ö¤retim programlar›na dahil
edilmesi konusunda yard›m etmektedir.
ICRC, 13–18 yafllar› aras›ndaki gençlere yö-
nelik, günlük hayatlar›nda insanc›l hukuku
kavramalar› ve gerek yurt içinde gerekse
yurt d›fl›ndaki olaylar› de¤erlendirirken bu
insani ilkeleri uygulamalar›na yard›mc› ol-
mak için bir e¤itim program› gelifltirmifltir.
"‹nsanc›l Hukukun Keflfi" adl› program 25
dile çevrilmifl 30 saatlik ö¤renme faaliyetle-
rinin oldu¤u bir kaynak paketinden olufl-
maktad›r. Bafllat›ld›¤› 2001 y›l›ndan beri,
program yaklafl›k 90 ülkedeki makamlar ta-
raf›ndan orta ö¤retim müfredat›na dahil
edilmifltir ya da dahil edilmesi düflünülmek-
tedir.

DDaahhaa  ggüüvveennllii  aadd››mmllaarr
May›nlar›n ve savafl kal›nt›s› patlay›c› mad-
delerin yaratt›¤› ölümcül kirlilik, zaman za-
man son kurflunun s›k›lmas›ndan sonra bile
sivilleri öldürmeye ve sakat b›rakmaya, te-
mel ihtiyaçlara eriflimin önünü kesmeye ve
uzlaflmay› engellemeye devam eden bir ça-
t›flma miras›d›r. 

Etkilenen ülkelerde ICRC’nin önleyici may›n
temizleme programlar› may›n/savafl kal›nt›-
s› patlay›c› maddeler ile kirlenmifl bölgeler-
de yaflayan insanlar›n ac›lar›n› azaltmaya
çal›flmaktad›r. Programlar esnektir ve her
durumun ihtiyaçlar›n› karfl›lamaya yönelik
olarak tasarlanm›flt›r. Bunlara, suya ve yaka-
cak oduna güvenli eriflim veya çocuklar için
güvenli oyun alanlar›n›n sa¤lanmas› dahil-
dir. Ayn› zamanda kazalar›n önlenmesi için
soruna iliflkin fark›ndal›¤›n artt›r›lmas› da
çok önemlidir. Bunlar aras›nda, kirlenmifl
yerel bölgelerle ilgili bilgi verilmesi veya
may›n ve savafl kal›nt›s› patlay›c› madde ris-
kine karfl› insanlar›n uyar›lmas› ve güvenli
davran›fl›n teflvik edilmesi yer alabilir.

SSaavvaaflfl  üüzzeerriinnee  ssoossyyaall  aarraaflfltt››rrmmaa
Yeni önleme stratejileri gelifltirmek için,
1999 y›l›nda ICRC akademik kurulufllarla ifl-
birli¤i içinde bir araflt›rma program› bafllat-
m›flt›r. Program›n amac›, sivillerin ve sava-
flanlar›n, savafl›n birçok yönüyle ilgili fikirle-
rini de¤erlendirmek ve savafl› düzenleyen
kurallara daha fazla sayg› gösterilmesini
sa¤lamakt›r. Bu araflt›rman›n sonuçlar›n›
teflvik ederek (Bak›n›z ICRC’nin web sitesi
"Roots of behaviour in war" - Savafltaki dav-
ran›fl kökenleri) ICRC, önleme stratejileriyle
ilgili olarak yerel ve uluslararas› bir ivme ve
uzmanl›k yaratmaya çal›flmaktad›r. Buna ek
olarak, büyük araflt›rma ve akademik kuru-
lufllar›, uluslararas› kurulufllar ile sivil toplum
kurulufllar› ve önleme uzmanlar› taraf›ndan
yap›lan insanc›l hukuk araflt›rmalar›n› des-
teklemeye çal›flmaktad›r.

Yemenli k›z ö¤renciler temel insani
ilkeleri ö¤reniyorlar.
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Ulusal K›z›lhaç ve K›z›lay Dernekleri ile iflbirli¤i

Neden iflbirli¤i?

ICRC iflbirli¤i faaliyetlerinin amac›, ulusal
derneklerin, kendi ülkelerinde K›z›lhaç ve
K›z›lay kurulufllar› ad› alt›nda insani yard›m
hizmetleri sunma yönündeki sorumlulukla-
r›n› yerine getirebilme kapasitesini güçlen-
dirmektir. ICRC Ulusal Derneklere özellikle
afla¤›daki faaliyetlere iliflkin yard›m ve des-
tek sa¤lamaktad›r:

- Silahl› çat›flma ve ülke içi huzursuzluk
ma¤durlar›na destek sa¤lanmas› (haz›r-
l›l›k ve müdahale),

- ‹nsanc›l hukukun teflvik edilmesi ve Te-
mel ‹lkeler, idealler ve Hareketin faali-
yetleri ile ilgili bilgilerin yay›lmas›,

- Dünya çap›ndaki K›z›lhaç ve K›z›lay ka-
y›p-arama a¤›n›n bir parças› olarak da-
¤›lm›fl aile üyeleri aras›nda iletiflimin
kurulmas›.

Karfl›l›kl› Destek

Çat›flmadan etkilenen ülkelerde Ulusal der-
nekler ve ICRC, insanlar›n çekti¤i ac›lar› ha-
fifletmek için, ma¤durlara yönelik ortak
destek operasyonlar› düzenleyerek birlikte
çal›flmaktad›r. Silahl› çat›flman›n veya iç kar-
maflan›n oldu¤u yerlerde, ICRC, Hareketin
çeflitli bileflenlerinin sa¤lad›¤› tüm girdileri
koordine etmekte ve özellikle operasyon
yönetimi ve insan kaynaklar›n›n gelifltiril-
mesi alanlar›nda çeflitli kapasite oluflturma
önlemleriyle yerel Ulusal Dernekleri destek-
lemektedir.

Ulusal Dernekler ve ICRC, çat›flma ma¤dur-
lar›na destek sa¤lama konusunda bir so-
rumluluk paylaflt›klar› için, bu ortak görevi
baflarmada birbirlerine ihtiyaç duymakta-
d›rlar. ICRC, insanc›l hukuk ve Temel ‹lkele-
rin (bkz sf 9-12) geliflmesi ve teflvik edilme-
siyle ilgili kayda de¤er uzmanl›¤›n›n
yan› s›ra, bir Ulusal Derne¤in temel sorum-
lulu¤u olan kay›p aramay› da içeren, sa¤-
lam bir "çat›flmalarda eylem" deneyimi ge-
lifltirmifltir. Bu belirgin teknik bilgiler, bu
alanlarda performanslar›n›n geliflimi için
ICRC’nin deste¤ine ihtiyaç duymakta olan
Ulusal Dernekler için çok de¤erlidir.

Rus K›z›lhaç› gönüllüleri, ‹ngufletya’daki yerinden edilmifl
Çeçenlere flilte da¤›t›lmas›na yard›m ediyor.
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Buna karfl›l›k, Ulusal Derneklerin üyeleri ta-
raf›ndan oluflturulan genifl a¤ ve yerel ko-
flullara iliflkin olarak sa¤lanan samimi bilgi-
ler, ICRC’nin operasyonlar›n› planlamas› ve
yürütmesi aç›s›ndan temel de¤erlerdir.

ICRC’nin Ulusal Derneklerle iflbirli¤i içinde
oldu¤u temel alanlar flunlard›r:

- Ulusal Derneklere, görev ve sorumlu-
luklar›n› etkin ve verimli bir flekilde yeri-
ne getirebilmelerini sa¤lamak için, be-
cerilerini, yap›lar›n› ve çal›flma iliflkilerini
gelifltirmeleri konusunda yard›mc› ol-
mak amac› ile teknik uzmanl›k, malze-
me ve mali destek sunulmas›,

- Ulusal Derneklere, K›z›lhaç veya K›z›lay
Derne¤i olarak tan›nma koflullar›n› yeri-
ne getirmeleri; özellikle insanc›l huku-
kun uygulanmas› veya buna uyumun
sa¤lanmas› amac› ile tüzüklerin kabulü
ve yeniden gözden geçirilmesi ile di¤er
yasal hususlar konusunda tavsiye ve
destek sa¤lanmas›,

- Mevcut kaynaklardan en iyi flekilde ya-
rarlan›lmas› ve silahl› çat›flma ve ülke içi
karmafla ma¤durlar› ile sunulan yard›m-
dan faydalanan kiflilere yönelik karfl›l›kl›
destekleyici eylemlere katk›da bulun-
mak amac› ile Seville Anlaflmas› do¤rul-
tusunda, hareketin bileflenleri aras›nda
operasyon bilgilerinin al›flverifli ile faali-
yetlerin koordine edilmesinin teflvik
edilmesi (bkz sf 10).

‹flbirli¤i faaliyetleri, Ulusal Derneklerin geli-
flime yönelik çabalar›n›n genel anlamda
desteklenmesi konusunda öncü rolü olan
Uluslararas› Federasyon’la yak›n istiflare ve
iflbirli¤i içerisinde yürütülmektedir.

Filistin K›z›lhaç› gönüllüleri, ihtiyac›
olan ailelere ICRC’nin sa¤lad›¤›, g›da
veya di¤er önemli malzemeleriyle
de¤ifltirebilecekleri, fiflleri da¤›t›yor.CC
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Geçen y›llar boyunca, insani yard›m ala-
n›nda çal›flan çeflitli kurum ve kurulufllar›n
say›s›nda bir art›fl gözlenmifltir. Bu durum
bir yandan krizlere müdahalenin genel ka-
pasitesinde bir iyileflme sa¤larken di¤er
yandan da kar›fl›kl›k, tekrarlama, rekabet
ve yanl›fl anlafl›lmalara neden olabilmekte-
dir.

‹nsani yard›m çabalar›n›n daha etkin bir fle-
kilde ifllemesine katk›da bulunmak için
ICRC, kendi ba¤›ms›zl›¤›ndan ödün ver-
meyerek, ayn› ba¤lamda çal›flan birçok
uluslararas› kurulufl ve sivil toplum kurulu-
fluna dan›fl›r ve koordine eder. ‹nsani yar-
d›m faaliyetlerinde, tüm bu kurulufllar›n
ICRC’nin yaklafl›m› ve rolünü anlamas› ve
böylece bu alanda uyumlu bir iflbirli¤i ve
bütünlü¤ün sa¤lanmas› konusuna çok bü-
yük bir önem vermektedir.

Son zamanlarda insani yard›m çal›flmalar›-
na standart bir yaklafl›m ve belirli davran›fl
kurallar› getirilmesi konusunda çabalar ol-
mufltur. ICRC, "Afet Yard›m›nda Uluslarara-
s› K›z›lhaç ve K›z›lay Hareketi ile Sivil Top-
lum Kurulufllar› (STK) için Davran›fl Kuralla-
r›" n› oluflturan taraflardan biridir ve bu
alanda kalite güvencesini sa¤lamaya yöne-
lik tüm çabalar› desteklemektedir.

MMaa¤¤dduurrllaarr››nn  tteemmssiill  eeddiillmmeessii
ICRC, uluslararas› veya bölgesel kuruluflla-
r›n periyodik toplant›lar›nda gözlemci ya
da misafir olarak kat›lmakta, ma¤durlar›n
içler ac›s› durumuna dikkat çekmek ve yü-
rütmekte oldu¤u insani yard›m faaliyetleri-
ne diplomatik destek sa¤lamak amac› ile
insani yard›m aç›s›ndan önem teflkil eden
konularda tart›flmalara kat›lmaktad›r. Ör-

Di¤erleriyle çal›flma

Di¤er kurulufllar ile
iliflkiler

ne¤in ICRC Birleflmifl Milletler Genel Kuru-
lunda gözlemci statüsüne sahiptir ve Bir-
leflmifl Milletler (BM) ‹nsani ‹liflkiler Koordi-
nasyon Dairesi (OCHA) ile iflbirli¤i içerisin-
dedir. Bafll›ca BM insani yard›m kurumlar›-
n› koordine eden Kurumlar Aras› Daimi Ko-
mite, Uluslararas› Federasyon ve STK top-
lant›lar›na daimi davetli olarak kat›lmakta-
d›r. ICRC ayn› zamanda, uygun oldu¤u
durumlarda,  faaliyetlerini di¤er kurulufllar
ile birlikte koordine etmektedir. Bu kuru-
lufllar aras›nda Birleflmifl Milletler Mülteci-
ler Yüksek Komiserli¤i (UNHCR), Birleflmifl
Milletler Çocuklara Yard›m Fonu (UNICEF),
Dünya G›da Program› (WFP) ve Dünya
Sa¤l›k Örgütü (WHO) yer almaktad›r.

Ayr›ca ICRC, afla¤›dakilerle düzenli olarak
iliflki içerisindedir:

- Avrupa Birli¤i (EU),

- Avrupa Konseyi,

- Avrupa Güvenlik ve ‹flbirli¤i Teflkilat›
(OSCE),

- Afrika Birli¤i (AU),

- ‹slam Konferans› Örgütü (OIC),

- Ba¤lant›s›z Ülkeler Hareketi (NAM),

- Amerikan Devletleri Örgütü (OAS),

- Arap Devletler Ligi,

- Parlamentolar aras› Birlik (IPU).
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OOrrdduuyyllaa  iilliiflflkkiilleerr
Son y›llarda ordu ve insani yard›m eylem-
leri aras›nda ilerleyen yak›n bir ba¤lant›
vard›r; öyle ki birinin nerede bitip di¤erinin
nerede bafllad›¤› net de¤ildir. ‹nsan› yar-
d›m eyleminin tarafs›z ve ba¤›ms›z do¤as›
ile tüm ma¤durlara ayr›m yapmaks›z›n ko-
ruma ve yard›m sa¤lama gereklili¤inin, in-
sani yard›m faaliyetlerinin siyasi ve askeri
kayg› ve amaçlardan ba¤›ms›z olarak yürü-
tülmesi gerekti¤ini savundu¤u için, ICRC
bu geliflmelerle ilgili kayg›lar›n› uluslararas›
forumda dile getirmifltir. Ayn› zamanda
ICRC insani yard›m kurulufllar› ile ordu ara-
s›nda karfl›l›kl› dan›flma ile gelifltirilebilecek
yap›c› bir etkileflim ve iflbirli¤i için pek çok
f›rsat oldu¤una inanmaktad›r. Her fleye
ra¤men ICRC, askeri operasyonlar ve insa-
ni yard›m operasyonlar› aras›nda –temelde
ve görünürde- net bir ayr›m yap›lmas› ge-
rekti¤ini savunmaktad›r. ( Ayr›ca bkz Önle-
yici eylem, sf 41)

ÖÖzzeell  sseekkttöörr  iillee  iilliiflflkkiilleerr
Küreselleflmenin ortaya ç›k›fl› ile özel sektör
uluslararas› iliflkilerde giderek ön plana ç›-
kan bir rol oynamaktad›r. Çat›flma bölgele-
rinde ya da istikrars›z ortamlarda faaliyet
gösteren flirketler yat›r›mlar›n› korumak
için genellikle kendi güvenlik düzenleme-
lerini yapmaktad›rlar. Bu da sonuç olarak
çat›flman›n dinamiklerini etkileyebilmekte-
dir. Bu nedenle ICRC ifl dünyas› ile iliflkile-
rini tutarl› bir biçimde ilerletme amac›n› ta-
fl›yan kapsaml› bir strateji benimsemifltir.
Bu stratejinin ilk hedefi, özel sektör ile insa-
ni ilkelerin daha ileriye tafl›nmas›na dayal›,
devaml› bir diyalogun kurulmas›d›r. ‹kinci
hedef, ICRC’nin etkinli¤ini ve profesyonel-
li¤ini özel sektör ile yap›lacak karfl›l›kl› al›fl-
verifl yoluyla gelifltirmektir. Örne¤in; belirli
beceri ve yetkinlikleri kullanmak, sat›n al-
ma politikas›n› iyilefltirmek ve kaynak olufl-
turma çal›flmalar›n› h›zland›rmak. 

ICRC, çat›flma ma¤durlar›na tarafs›z
ve ba¤›ms›z eriflimi sa¤lamak için,
ordu ve insani eylem aras›nda net bir
ayr›m yap›lmas› gerekti¤ini
savunmaktad›r.
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ICRC bünyesinde doktorlar, kamyon floför-
leri, ziraat mühendisleri, muhasebeciler,
beslenme uzmanlar›, sekreterler, hemflire-
ler, marangozlar, avukatlar ve teknisyenler
çal›flmaktad›r. Ancak zaman zaman uz-
manl›¤›n› ve iyi niyetini insani amaçlarda
kullanmak için her meslekten yard›m isten-
mektedir. 

YYaabbaanncc››  ççaall››flflaannllaarr
Dünya çap›nda, yaklafl›k 1,400 yabanc›
ICRC çal›flan› bulunmaktad›r. Menfleileri ve
yabanc› statüsünde olmalar› nedeniyle, ça-
l›flt›klar› çat›flma durumlar› ile ilgili hiçbir ki-
flisel ba¤lant›lar› bulunmamaktad›r. Bir ya-
banc› olarak konumlar›, yerel ba¤lant›lar›
olan delegasyon çal›flanlar›n›n karfl›laflt›kla-
r› zorluklarla ve baz› durumlarda risklerle
karfl›laflmaks›z›n, ICRC faaliyetleri için so-
rumluluk üstlenmelerini sa¤lamaktad›r. Ya-
banc› çal›flanlar›n yar›s›, özgürlüklerinden
mahrum b›rak›lm›fl kiflileri ziyaret eden,
yard›m programlar›n› düzenleyen, uygula-
yan ve uluslararas› insanc›l hukuk ile ilgili
bilgi ve fark›ndal›¤› artt›ran kad›n ve erkek
delegelerdir. 25-35 yafl aras›ndaki kifliler
seyahat k›s›tl›l›¤› yoksa, üniversite veya
dengi bir diplomaya sahipse, ‹ngilizce ve
Frans›zca konuflabiliyorsa ICRC delegesi ol-
mak üzere e¤itim görebilir. Bu kifliler, be-
cerikli, iyi iliflki kurma yetene¤ine sahip,
ba¤›ms›z ve ekip çal›flmas›na yatk›n olduk-
lar›n› göstermelidirler. Hayatlar›n›n tehlike-
de olabilece¤i, oldukça zorlay›c› koflullarda
yaflamaya haz›rl›kl› olmal›d›r. 

Becerilerinden yararlan›lacak kifliler elbette
sadece delegeler de¤ildir. Yabanc› çal›flan-
lar›n di¤er yar›s› teknik bir alanda uzman-
laflm›flt›r. Bunlar aras›nda doktorlar, sekre-
terler, mühendisler, bilgi ifllem uzmanlar›,
tar›m uzmanlar›, çevirmenler ve yöneticiler
bulunmaktad›r. Bu kifliler, ICRC için genel-

KKaayynnaakkllaarr

ICRC’de kimler çal›flmaktad›r?

likle 6 ila 12 ay süren görevlerini yerine ge-
tirmektedirler. Genelde bu "uzmanlar›n"
ICRC’de çal›flmaya bafllamadan önce üç
y›ll›k mesleki deneyime sahip olmas› gerek-
mektedir. ‹fle al›nmadaki kriterler, yafl, me-
deni hal ve dil becerileri gibi delegelerin
ifle al›nmas›ndakilere k›yasla daha esnektir. 

Delegeler bölgede ofis baflkan›, delegas-
yon baflkan› ya da bölgesel delege gibi
alanda daha fazla sorumluluk gerektiren
konumlara yükselebilir ya da koruma, ileti-
flim, yard›m ya da kay›p-arama gibi alan-
larda koordinatör olarak uzmanlaflabilirler.
Tecrübeli delegeler için ayr›ca Cenevre’de-
ki genel merkezde kariyer yapma imkânla-
r› mevcuttur. Bu imkanlar, operasyonel so-
rumluluk almay› ya da  insan kaynaklar› yö-
netimi, kaynak oluflturma ve iletiflim gibi
di¤er alanlarda yetkili olmay› kapsamakta-
d›r. Uzmanlar ayr›ca bölgede ya da merkez
ofiste kendi uzmanl›k alanlar›na göre daha
fazla sorumluluk alarak kariyerlerinde iler-
leyebilirler. 

YYeerreell  kkaayynnaakkllaarr››  kkuullllaannmmaakk
ICRC bünyesindeki yabanc› çal›flanlar, bu-
lunduklar› ülkede ifle al›nan ulusal perso-
nelle s›k› bir iflbirli¤i içinde çal›flmaktad›r.
Say›lar› dünya çap›nda yaklafl›k 10,000
olan yerli personel ICRC faaliyetlerine des-
tek vermektedir. ‹çinde bulunduklar› ope-
rasyona, yerel ba¤lamda sahip olduklar›
bilgi ve becerilerini katmaktad›rlar. Bu kifli-
ler, alan görevlisi, lojistik görevli, çevirmen,
sekreter, floför ya da muhasebeci olarak ça-
l›flmaktad›rlar. ICRC’nin sa¤l›k faaliyetleri-
ne yard›m etmekte, yard›m malzemelerini
da¤›tmakta ve K›z›lhaç mesajlar›n› topla-
maktad›rlar. Say›lar› giderek artmakta olan
yerli personel, di¤er ülkelerdeki ICRC dele-
gasyonlar›nda çal›flmak üzere görevlere
gönderilmektedir. 
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ICRC’nin faaliyet gösterdi¤i ülkelerde, ye-
rel K›z›lhaç ve K›z›lay personeli o bölgeye
ve bölge halk›na ait edindikleri mesleki be-
cerilerini ve birinci elden bilgilerini payla-
flarak delegelerle yan yana çal›flmaktad›r. 

KKoommiittee
Komite, ICRC’nin en yüksek politika olufl-
turma merciidir. Kendi özel kapasitelerinde
hareket eden 15 ila 25 ‹sviçre vatandafl›n-
dan oluflmaktad›r. Üyeler bu göreve davet-
le gelirler; di¤er bir deyiflle potansiyel üye-
ler kat›lmalar› için davet edilmektedirler.
Komite, ICRC’nin doktrini ve genel politi-
kas›n› oluflturmak ve kuruluflun faaliyetleri-
ni denetlemek için düzenli olarak toplan-
maktad›r. 

ICRC’nin bir özelli¤i olan Komite’nin yal-
n›zca ‹sviçrelilerden oluflan - ve özü, gele-
neksel olarak yans›z bir ülkenin yurttaflla-
r›nca Cenevre’de kurulufluna dayanan- tek
milliyetçi yap›s› ICRC’nin uluslararas› dü-
zeydeki eyleminin kesinlikle insani, ba¤›m-
s›z, ayr›m gözetmeyen ve tarafs›z olaca¤›n›
garanti etmektedir. 

Komite üyelerinin hepsinin ayn› milliyetten
olmas›, ICRC personelinin tamamen ‹sviç-
reli oldu¤u anlam›na gelmemektedir. As-
l›nda ICRC "uluslararas› olma" politikas›n›
benimsemifltir. Bugün ICRC taraf›ndan is-
tihdam edilen yabanc› çal›flanlar›n yar›s›n›n
‹sviçre pasaportu bulunmamaktad›r. 

ICRC, 

– Cenevre Sözleflmesi’ne taraf olan Dev-
letler ( hükümetler),

– Ulusal K›z›lhaç ve K›z›lay dernekleri,

– Avrupa Birli¤i gibi uluslar üstü kurulufl-
lar,

– kamu ve özel kaynaklar›n yapt›¤› yar-
d›mlar ile finanse edilmektedir. 

Tüm ba¤›fllar gönüllülük esas›na dayan›r ve

– nakdi,

– ayni, yani g›da (pirinç, fasulye, ya¤ gi-
bi) ve/veya g›da olmayan maddeler
(tafl›tlar, battaniyeler, plastik filmler,
mutfak aletleri, çad›rlar gibi),

– hizmetler, yani uzman personel  fleklin-
de olabilmektedir. 

FFoonn  ÇÇaa¤¤rr››llaarr››
Gereken finansman› sa¤lamak amac›yla,
ICRC genellikle y›lda bir defa ça¤r›da bulu-
nur. Bu ça¤r›lar konular› ve ICRC’nin karfl›-
lamaya karar vermifl oldu¤u ihtiyaçlar ile
belirtilen y›l için belirlemifl oldu¤u hedefle-
ri aç›klamaktad›r. Ça¤r›lar bir yandan
ICRC’nin merkez ofisindeki faaliyetlerini,
di¤er yandan da bölgedeki operasyonlar›-
n› kapsamaktad›r. 

ICRC nas›l finanse
edilmektedir?

1994- 2004 y›llar›nda ba¤›fl
yapanlar›n kategorilerine göre
nakdi, ayni ve hizmet olarak
ba¤›fllar
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ICRC taraf›ndan ele al›nan durumlar›n say›-
s› ve yo¤unlu¤u y›ldan y›la de¤iflmekte ve
bütçeleri de buna göre de¤ifliklik göster-
mektedir. Ancak son on y›ldaki genel e¤i-
lim, çat›flma hallerinin ve ICRC bütçesinin
artmas› yönündedir. 

AAcciill  eeyylleemm
Di¤er pek çok kurulufltan farkl› olarak,
ICRC harekete geçmeden önce fon almay›
beklemez. Aksine, bölgedeki acil ihtiyaçla-
r› karfl›lamaya karar verdi¤inde, derhal ha-
rekete geçer. 

Bununla beraber, bazen ICRC’nin operas-
yonel masraflar›n› karfl›lamak için oldukça
s›n›rl› kaynaklar› olabilmektedir. Bu neden-
le, kurulufl mali risk almakta ve ba¤›flta bu-
lunanlar›n gerekli fonlar› en k›sa zamanda
sa¤layacaklar›na güvenmektedir. Fonlar s›-
n›rl› oldu¤u için ICRC operasyon ve faali-
yetlerinin esas ihtiyaçlara cevap vermesini
ve gerçekçi boyutlara sahip olmas›n› sa¤la-
makla kalmaz, ayn› zamanda finanse edil-
mesini istedi¤i bütçelerin ba¤›fl yapanlar-
dan beklenebilecek makul düzeyde olmas›-
n› sa¤lamaya çal›flmaktad›r. 

ICRC bu dengeyi korumaya çal›fl›rken, ku-
ruluflun varl›¤› ve çal›flabilmesi uluslararas›
toplumun mali ihtiyaçlar› karfl›lamas›
konusundaki iyi niyetine ba¤l›d›r. 

Ayn› zamanda ba¤›fllar›n, zaman içinde
kullan›ma aç›k olmas› gerekmektedir; böy-
lece ba¤›fllar yeterli bir esneklikle, en fazla
ihtiyaç duyulan yerde, zamanda ve kifliler
için kullan›labilir. 

BBaa¤¤››flfl  ggeerreekklliilliikklleerrii  vvee  IICCRRCC’’nniinn  ooppeerraassyyoonneell
eessnneekkllii¤¤ii
ICRC’nin saha operasyonlar›n› finanse
eden nakdin ço¤u, kendisini Ba¤›fl Destek
Grubu diye adland›ran bir grup hükümete
ba¤l› ve uluslar üstü ba¤›flç› taraf›ndan
gelmektedir. Bu grubun tüm üyeleri
ICRC’ye her y›l en az 10 milyon ‹sviçre
frank› tutar›nda ba¤›flta bulunmaktad›r.
Ancak yap›lan düzenli ba¤›fllar›n say›s›n›
artt›rmak için sürekli yo¤un çabalar har-
canmaktad›r.  Bütçe s›k›nt›lar› ya da iç de-
netim yap›lar›, farkl› ba¤›flc› devletlerin
ICRC’ye yapt›klar› ba¤›fllar›na koflul ve ge-
reklilik getirerek "flartl›" olmas›na yol aç-
maktad›r. Operasyonlar›n›n dengesi ve ba-
¤›ms›zl›¤›n› tehlikeye atmad›¤› sürece
ICRC bunu kabul etmektedir. Aksi takdir-
de, ba¤›fllara getirilen koflullar ba¤›flta bu-
lunanlarla birlikte yeniden gözden geçiril-
mektedir. Teklif edilen fonun kabul edilebi-
lir bir flekilde tahsis edilmesi konusunda
anlaflmaya var›lamad›¤›nda, ba¤›fllar  red-
dedilmek zorunda kal›nabilir. Neyse ki bu
çok nadir olmaktad›r.

1995 – 2005 y›llar› aras›nda
merkez ofisler ve sahaya ayr›lan
bütçelerin de¤erlendirilmesi
(nakdi/ayni/hizmetler)



ICRC hakk›nda daha fazla fley
ö¤renmek ya da bu broflürde
bahsedilen konular hakk›nda
daha fazla bilgi sahibi olmak
için, ICRC’nin web sitesini
ziyaret edebilirsiniz:
wwwwww..iiccrrcc..oorrgg

Bu sitede
- En son haberlere
- ICRC için özel önem tafl›yan

güncel konu ve meselelere
- Mevcut y›l için ICRC’nin

ça¤r›lar›na
- Aile haberleri a¤›na
- Foto¤raflara
- Yay›nlara

- Uluslararas› Federasyon ve
Ulusal K›z›lhaç ve K›z›lay
Dernekleri’nin linklerine

- ICRC bünyesindeki ifl imkan-
lar›na

- ve daha fazlas›na 
ulaflabilirsiniz. 

BBoorriiss  HHeeggeerr  //  IICCRRCC
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Misyon

Uluslararas› K›z›lhaç Komitesi (ICRC), insani
görevi yaln›zca savafl ve iç fliddet
ma¤durlar›n›n yaflam›n› ve onurunu
korumak olan tarafs›z, yans›z ve ba¤›ms›z
bir kurulufltur. Çat›flma ortam›nda Hareket
taraf›ndan yürütülen uluslararas› insani
yard›m operasyonlar›n› koordine eder ve
yönlendirir. Ayn› zamanda insanc›l hukuku
ve evrensel insani ilkeleri yayma ve
güçlendirme yoluyla ac›lar› önlemeye çal›-
fl›r. 1863'de kurulmufl olan ICRC, K›z›lhaç –
K›z›lay Hareketi'nin kurucu organ›d›r.



ICRC’yi keflfedin

Silahl› çat›flma, insanl›k sahnemizin en
belirgin özelliklerinden biridir. Uluslararas›
K›z›lhaç Komitesi (ICRC) yaklafl›k bir buçuk
yüz y›l önce, savafl›n ortas›nda insaniyetçili¤i
muhafaza etmek için kurulmufltur. Savaflta
bile s›n›rlar vard›r: savafl›n nas›l yürütülece¤i
ilgili s›n›rlar ve savaflanlar›n nas›l dav-
ranacaklar› ile ilgili s›n›rlar.

Bütün bunlar göz önünde bulundurularak
oluflturulan - ve dünyada 192 ulus taraf›ndan
onaylanan- bu kurallar, Cenevre Sözleflmesi’nin
temellerini oluflturdu¤u uluslararas› insanc›l
hukuk olarak bilinmektedir. 

“ICRC’yi Keflfedin”, ICRC’nin ne oldu¤u-
nu, nas›l olufltu¤unu ve bugün nas›l çal›flt›-
¤›n› aç›klamaktad›r. 
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